YEPHIBEIILKUIM TOPTOBEJIbHO-EKOHOMIYHUM IHCTUTYT
JAEP KABHOT'O TOPI'OBEJIBHO-EKOHOMIYHOI'O YHIBEPCUTETY
Cucrema ynpaBJliHHS IKICTIO
Cucrema 3a0e3ne4eHHA AKOCTI OCBITHLOI JiIJILHOCTI Ta IKOCTI BHIIOI OCBIiTH
Cepmugpixoeana na sionosionicms JJCTY 1SO 9001:2015
Kadenpa MmeHe:KMeHTY, MAPKETHHIY i Mi’)KHAPOAHOI JIOTICTUKH

SATBEP/’KEHO
BueHOIO panoro UTEI ITEY
(mpot. Ne 1 Big 29.08.2024 p.)

Jupekrop
Amnaromniit B/JOBIYEH

MPO®ECIMHA KOMYHIKAIIIA
THO3EMHOIO MOBOIO (AHTJIINCBKA)/
FOREIGN LANGUAGE FOR PROFESSIONAL
COMMUNICATION (ENGLISH)

[TPOI'PAMA/POBOYA TTPOI'PAMA / COURSE SUMMARY/
COURSE OUTLINE

JUISL CTYJICHTIB

OCBITHI{ CTYIiHb MaricTp /| master

rajgy3b 3HaHb 18 BupoOuuirso Ta /' Production and
TEXHOJIOTIT Technologies

CHEIIATBHICTh 181 Xapuosi rexnomorii / Catering

Technologies

OCBITHSI TIporpama Pecropanni Texnonorii  / Restaurant Technology
Ta Oi3Hec and Business

B/l JACLIMIUIIHA 000B’s13K0Ba

Yepuisui 2024



Po3noBcroaxenns i tTupaxkysanus 0e3 ogiuiiinoro gozsoay UTEI ATEY
3a00pOHEHO

Astop: Karepuna I'inbaebpant, k. Gul. H., JOLIEHT Kadeapu
MEHEKMEHTY, MApKETUHTY 1
MmikHapoaHoi jgorictuku YTEI ITEY.

[Tporpamy/pobody mporpamy po3poOJieHO Ha OCHOBI OCBITHBO-
npodeciitHoi mporpamu «PecTopaHHl TEXHOJIOTIT Ta Oi3HEC», PO3TISAHYTO 1
CXBAJICHO Ha 3acCi/laHHl KadeIpu MEHEHKMEHTY, MAPKETHUHTY 1 MIKHAPOIHOT
gorictuku _ .08.2024 p., nmpotokon Ne 1, 3arBepmxeno BueHoro panoro UTEI
JATEY 29.08.2024 p., mpotokomn Ne 1.

Peuenzentu: Ipuna ['Hatumena, k. ¢in. H, gomeHT Kadeapu QiHAHCIB,
o0miky 1 onoxarkyBanua UTEI ITEVY;

Okcana Ilerpenko, k. ¢in. H, JOLICHT kadenpu
KOMYHIKaTUBHOI1 JTIHTBICTUKHU Ta
nepekiaxy YHY im. FO. ®eapkoBuya.

MPOPECIMHA KOMYHIKAILISI IHO3EMHOIO
MOBOIO (AHT'JIIHCBKA)/
FOREIGN LANGUAGE FOR PROFESSIONAL
COMMUNICATION (ENGLISH)

[MTPOI'PAMA/POBOYA TTPOT'PAMA / COURSE SUMMARY/
COURSE OUTLINE

ABTOp: K. QUL H.,, JOLUEHT Kadeapu MEHEIHKMEHTY, MAapPKETUHTy 1
MI>KHapPOAHOI JIOTICTUKHU UTEI ATEY Karepuna
['TJIBAEBPAHT

_.08.2024 p.

3aBigyBau Kadeapu: K. €. H., JIOIEHT Kapeapu MEHEIKMEHTY, MAapKETHHTY 1
MikHapoHoi Jorictuku YTEI ITEY Baneatnaa UNUYH
_.08.2024 p.
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BCTYII

[Iporpama muctumiinun «IIpodeciiiHa KOMyHIKaIs 1HO3EMHOIO MOBOIO»
(IIKIM) mnpu3HayeHa IJIsi CTYACHTIB JPYyroro (MariCTepchbKOro) piBHS BHIIO1
ocsitu UYTEI ITEY nennoi ¢opmu HaBuaHHS rany3i 3HaHb 18 «BupoOHUIITBO Ta
TEeXHOJIOTii», cmemianbHOCTI 181  «XapuoBi  TexHONOTI»,  crHemamizarii
«Pecropanni TexHosorii Tta Oi3Hec». IIporpamy miAroTOBICEHO BIAMOBIAHO 10
CranmapTiB BHUIOI OCBITH YKpaiHM 13 3a3HAYEHOI CIELIaJIbHOCTI Ta BiAMOBIIHOT
OCBITHRO-TIpOdeciiiHoi mporpamu miarotoku marictpis YTEI ITEY.

Jucrumina  «IIpodeciiina KoMyHikallis 1HO3eMHOIO MoBo» (ITKIM)
30piEHTOBaHAa Ha 3/100yBaya JAPyroro (MariCTepChbKOro) piBHSA BHIIOI OCBITH 1
0a3yeThCsl Ha MOro HaBYAIBHOMY HAaBaHTaXKCHHI, HEOOXIIHOMY JUIS JTOCSTHEHHS
METH MpOorpaMu, CIpsIMOBaHOI Ha pe3ynbTatu HaBuaHHs. Kypc ITIKIM po3po6ienuit
JUIsl CTYACHTIB 13 piBHEM BOJIOJIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO HE HIbkue B2 1 MoBHHEH
3a0€3MeYUTH JOCSITHEHHS 3700yBayaMH BHUINOI OCBITM PpIBHA  HE3AJIEKHOTO
KOPHUCTYBaya IHO3€MHOI MOBHU.

BuBUYeHHS TUCIUTUTIHY J103BOJISIE TIOTJIMOUTH OCHOBH MTPO(ECiiftHOT IHITIOMOBHOT
KOMYHIKallli, (opMye 37aTHICTh YCHIIIHO JIOJIATH MIKKYJIBTYPHI HETIOPO3yMIHHS Ta
KOH(QUIIKTHI CUTYyallli, BUSBUTH ce0e K KOMYHIKaTUBHY OCOOHUCTICTb, CHpHSIE
(GOpMyBaHHIO  COITIOKYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTY Yy TpoeciiiHiil  IisIbHOCTI,
YIOCKOHAIIOE 3arajbHli Ta NpodeciiHO-OpPIEHTOBAHI I1HIIOMOBHI KOMYHIKaTHUBHI
KOMITETEHITT g 3a0e3neueHHs €(QEeKTUBHOTO CHUIKYBaHHS Yy mpodeciiiHoMy
CEpPEIOBMIIII.

Memoro BuBuenns nuctmruiinu [TIKIM e HaOyTTs 3700yBavaMu BUINOT OCBITH
BHUCOKOTO PIBHS 1HIIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHIIi y chepax mpodeciitHoro
COUIKYBaHHA B YCHIA 1 NMHUCBMOBIN (opmax, (opMyBaHHS HABUYOK IMPAKTUYHOIO
BOJIOJIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO B PI3HHMX BHJIaX MOBJICHHEBOI IISUTBHOCTI B 0OCS31
TEMaTHKH, 1110 00yMOBJIeHa MpodeciiitHuMU ToTpedaMHu.

OCHOBHUMH 3a80AHHAMY BUBUEHHSI JTUCIUTUTIHY €:

Ilpakmuune:  QopmyBaTH y 3100yBayiB BHUIIOI OCBITH  MpodeciiiHi
KOMYHIKATUBH1 KOMITETEHIIIT 3 aHTJIMCbKOI MOBH y c(epi XapuOBUX TEXHOJIOT1H.

Ocsimnue: crpuatu (HopMyBaHHIO y 3700yBadiB BHUIIOI OCBITHM 3JIaTHOCTI [0
CaMOOCBITH, 1110 HA/IACTh M 3MOT'Y MPOJIOBKYBAaTH BUBUEHHSI MOBH 1 MICTIs 3aKIHYEHHS
3BO.

Iliznasanvue: 3amydatsl 3100yBaviB BUIIOI OCBITH JIO TAKUX aKaJIEeMIYHUX BHJIIB
JUSUTBHOCTI, SIKI aKTHBI3YIOTh 1 Jalll pO3BUBAIOTh YBECH CIIEKTP iXHIX Mi3HABAIBHUX
311OHOCTEI.

Possusatoue: nonomararu 3100yBayaM BUIIOI OCBITH y (DOpMYyBaHHI 3arajibHUX
KOMIIETEHI[IH 3 METOI0 PO3BUTKY 0COOMCTOI MoTuBallli (IIHHOCTEH, 1/1ealiB);
CTHPUSATH IXHHOMY TTO3UTHBHOMY CTABJICHHIO /0O BUBUCHHSI MOBH.

CoyiokynemypHe:  JOCATTH  PO3YMIHHS  B&XKJIUBUX 1  PI3HOIJIAHOBHX
MDKHApPOJIHUX COLIOKYJIBTYPHUX MPOOJeM, JUIsl TOro Hi00 AiSITH HAJIEKHUM YHHOM Y
KyJBTYPHOMY PO3MAiTTi Mpo(eciifHuX Ta akaJeMIYHUX CUTYaIl1i.
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IlpeOmemom BUBUYEHHsSI JUCHMIUTIHM € IHIIIOMOBHA KOMYHIKaIlisl, sIKa
ONTUMIZYETbCS Y pPEaJTbHO-4aCOBUX MOBJICHHEBUX MPAKTUKAX Ta MpodeciitHo-
JUJIOBUX CUTYAIlIIX 1 J1a€ MOXJIMBICTH 31HCHIOBATH TpodeciiHe CIIJIKYBaHHS Ta
dbopMyBaTH aBTOHOMHICTB 3/100yBada BUIIIO1 OCBITH SIK MOBHOI OCOOHMCTOCTI.

HaBuanena nucrumuiina «lIpodeciiiHa KoMyHiKallis 1HO3€MHOIO MOBOIO
(anrmiiicbka)» po3paxoBaHa Ha 3700yBayiB BHUILOI OCBITH, sIKI BUBYAJIH HABYAIBHY
muctuiiiny «IlHo3zemMHa MoBa 3a mpodeciiiHuM CHpsSIMyBaHHSIM (QHTJIHACHKA)» Y
3BO 1 maroTh BXIZHWI pPiBEHh BOJIOAIHHA MOBOIO B,. BuBUeHHS auCHUIUIIHA
nependavace MeBHI 3HAHHS Ta BMIHHS:

3HAaHHA

® 3araJbHOBKHMBAHOI JICKCUKH aHTJIIMCHKOI MOBH, SIKa BUKOPUCTOBYETHCS Y
cdepl 3HAMOMHX CUTYAIlIH IOACHHOTO XKUTTS, pOOOTH, TO3BLLIS TOIIIO;

e (HaxoBOi JEKCHKH Ta TEPMIHOJIOTI, 110 BXKMBAETHCA Yy HIUPOKOMY KOJi
TEM MNpOQECIiiHO-OPIEHTOBAHOTO CIJIKYBaHHA Y cdepl XapyoBUX
TEXHOJIOT1H;

® OCHOBHMX I'PaMaTUYHUX MOHSATH 1 KATEropii, mpaBui No0yI0BU 3B’ SI3HOTO
BHCJIOBJTFOBAHHS;

6MIHHA

® PO3YMITH OCHOBHHH 3MICT YITKOTO HOPMaTUBHOT'O MOBJICHHS Ha 3HaOMI
TEMU;

® BHCIIOBJIIOBATUCS AHIJIIHCBKOIO Y CHUTyallisiX IIOJEHHOI PYTHHH Ta
(baxoBOro CriJIKyBaHHS;

® ONKCYBAaTH BpakXeHH:, MOALI, Mpii, HaJlli 1 HAMIpU, KOPOTKO BUKJIACTH Ta
OOIPYHTYBAaTH CBOIO TYMKY;

® YHTAaTH 1 PO3YMITH AJANTOBAaHI TEKCTH (B TOMY 4YHUCII I1HCTPYKLUIi,
peKIIaMH1 OpOITYpH, TUCTH, KOPOTKi OPIIiitHI JTOKYMEHTH)

® TMCaTH 3B’s3HE MOBIIOMJICHHS (€ce, JIUCT, THCTPYKIIIO) aHTJIHACHKOIO
MOBOIO Ha 3HalOMY Y 11IKaBy TEMaTUKY.

Hucrumutina «IIpodeciiina KOMyHIKallisi 1HO3€MHOI0O MOBOIO (QHTJIMCBHKA)»,
aK OOOB’SI3KOBa KOMIIOHEHTAa OCBITHBOI MpOTpamu, 3a0e3ledyye OBOJIOAIHHS
CTYJICHTaMHU 3araJlbHUMHU Ta ()aXOBUMH KOMIETEHTHOCTSMHU 1 JOCATHEHHS HUMH
OPOrpaMHUX pe3yJIbTaTiB HABYAHHS 3a BIJAMNOBIIHOK OCBITHBO-TIPO(DECIHHOIO
nporpamoro (tad. 1).
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Tabnuys 1
Mampuys komnemernmuocmetl ma pe3yibmamis Ha84anHs, AKi Popmyomscs nio
yac eusueHHs HaguanbHoi oucyuniinu «lIpogecitina komyHixayis iH03eMHO0
MOB0I0 (aH2NiliCbKa)» 8I0N0BIOHO 00 0C8IMHbO-NPOpeciinoi npocpamu
«Pecmopanni mexnonoeii ma 6iznec»

HTugp Komnemenmnocmi Hughp Pe3ynvmamu nasuanus
Komneme pe3ynb
HmM mamy
Hocmi Haeuau
HA

Inmezpanvna komnemenmuicmo

31aTHICTh PO3B’SA3yBaTH 3ajadi JAOCHITHUIBKOTO Ta/ab0 IHHOBALIWHOTO XapakTepy y cdepi
XapUYOBUX TEXHOJIOTI.

3azanvui
komnemenmuocmi (3K)

3K1 31aTHICTH 10 TOUIYKY, PH1 BinmykoByBaru, CHUCTEMATU3yBaTH Ta
00pOO/ICHHS Ta aHATIi3y aHaJli3yBaTH HAyKOBO-TEXHIYHY
idopmanii 3 pisHIX iHpopMmamito 3 pI3HUX JOKepen Uit
JKepel.

BUpIlIEHHA TNpodeciiHuX Ta HAyKOBHUX
3aB/IaHb y c(hepi XapuoBHUX TEXHOJIOTIH.

3K4 31aTHICTD JisTH PH1 | BimmykoByBaTu, cUCTeMaTH3yBaTH Ta
COLlIaIbHO BIAIIOBIAAJIBHO aHaJIi3yBaTU HAyKOBO-TEXHIUYHY
Ta CBIJIOMO. iH(MOpMAIIIO 3 PI3HUX JHKEPEIT IS

BUpILIEHHS NTPOQECIHUX Ta HAYKOBUX
3aBJlaHb y c(hepi XapuOBHUX TEXHOJIOTIH.

3K5 3/1aTHICT MPALIOBAaTH B PH1 | BimmykoByBatu, cucTeMaTH3yBaTH Ta
MDKHapOJAHOMY aHaJII3yBaTH HAyKOBO-TEXHIYHY
KOHTEKCTI. iH(poOpMallio 3 pI3HUX JKEpe s

BUpIIIEHHS TPO(ECIMHNUX Ta HAYKOBUX
3aBJlaHb y c(hepi XapuOBHUX TEXHOJIOTIH.
PHO BinbHO BOMOMITH IEp>KaBHOIO Ta
1HO3eMHOI0 MOBaMH Il 00T OBOPEHHS
npogeciiHol AISUTHOCTI, Pe3yJIbTaTIiB
JIOCIIIJKEHb Ta 1HHOBaLil y cdepi
XapUOBUX TEXHOJIOTIMH.

Cneuianvni (¢paxoei)
komnemenmuocmi (CK)

CK2 3/1aTHICTb TUIaHYBATH 1 PH1 | BimmykoByBaTu, cucTeMaTH3yBaTH Ta
BUKOHYBaTH HayKOBI aHaJII3yBaTH HAyKOBO-TEXHIYHY
JOCITIJIKEHHS 3 iH(poOpMallio 3 PI3HUX JPKEpe s
ypaxyBaHHSIM CBITOBUX BUpIIIEHHS MPO(eCciHHUX Ta HAYKOBUX
TEH/IEHI1il HayKOBO- 3aBJlaHb y c(hepi XapuOBUX TEXHOJIOTIH.
TEXHIYHOTO PO3BUTKY
rajmysi.

CK3 3/1aTHICTh 3aXUILATH PH1 BinmykoByBartu, cucreMaTH3yBaTH Ta
IHTENeKTyalIbHY aHaJi3yBaTl HAyKOBO-TEXHIYHY
BJIACHICTH y cepi 1H(OopMaIIiro 3 pi3HUX JHKEPE IS
Xap4OBUX TEXHOJIOTIH. BUpIIIEHHS MPO(EeCciiiHUX Ta HAyKOBHX

3aBJaHb y chepi XapuoBHX TEXHOJIOTIM.
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CK5

31aTHICTh IPE3EHTYBATH PH7
Ta 00roBOPIOBATH
pe3yabTaTH HAYKOBHX

JOCIIJIKEHB 1 TIPOEKTIB.

Matu

crerniaiai3oBaHi

HE/IBO3HAYHO
BUCHOBKH
apryMeHTanito 10 ¢axiBiiB i HedaxiBIliB.

3HAHHS,

KOHIICTITYaJIbH1
3HaHHS, IO BKIIIOYAIOTh Cy4acHI HayKOBi
3100yTKH y cdepl XapuoBHX TEXHOJIOTIH,
3po3yMisio i
BJIACHI

JOHOCUTHU

Ta

PH9

BinsHO

BOJIOIITH

TiSIILHOCTI,
IHHOBAII Y

JICPIKAaBHOKO
1HO3EMHOI0 MOBaMH JJii OOTOBOpPEHHS
npodeciitnoi
NOCHIUKEHb  Ta
XapYOBHMX TEXHOJIOT1H.

pe3yibTaTiB
cdepi

Ta

MeToau HaBYaHHS Ta 3aCOOM JIarHOCTHKH, 1[0 BiJIITOBIAAIOTh BU3HAYCHUM
pe3ynbTaTaM HaBYaHHS 332 HABYAJIBHOIO JUCIIUILTIHOIO, HABEICHO B TAOIHII 2

Tabnuys 2
Pesynomamu nasuanus, mMemoou HABUAHHA MA 3aAco0U OIA2HOCMUKU 3d
oucyunninoro | Results of study

Results of study Bigcorox
(1. 3naty; 2. BMiTH; 3. KOMYHIKaIlisi; 4 aBTOHOMHICTb y
Ta BiAMOBIAAIBHICTH*) MeTozu ‘ Dopmn/ MiCYMKO
Kon BUKJIQJIaHHA 1 3aco0u Bl OiHKH
HaBYaHHS OLIIHIOBAHHS B .
PesynpraT HaBYaHHS JAMCLUILTL
HU
1 2 3 4 5
11 3HaTH rpaMaTU4Hl CTPYKTYpH, HEOOX1aHI JEKI1s, yCHE
JUI THYYKOTO BHUPaXEHHsS BIANOBIAHUX | TpaKkTUYHE | OMHUTYBaHHA,
NOHATh, @ TaKOX JUISI  BEACHHS 3aHATTS, TECTYBaHHSI,
KOMYHIKaIlii y MeXax IIMPOKOTro Kojla | caMOCTiiHa eK3aMeH
TeM NpoeciiHOro CrIpsIMyBaHHS. pobora
1.2 3HaTH NpaBUia CUHTAKCHCY aHIIiHChKOI JEKIis, yCHE
MOBH, 106 MaTH MOJKJIMBICTh | TpPAaKTHYHE | ONUTYBaHHS, 20%
pO3Mi3HaBaTH iHpopMalio Ha 3aHATTA, TECTYBaHHSI,
npodeciiHy TeMaTUKy 1 MPOAYKYBaTH | caMOCTiHHa €K3aMeH
MOHOJIOT1YHE Ta J1aJIOT1YHE MOBJICHHSL. pobota
1.3. 3HaTH  MOBHI dopmMu,  BIacTuBi JEKITIs, yCHE
o(dimiiiHOMY Ta PO3MOBHOMY pEricTpaM | TMpakTHYHE | OMHUTYBaHHA,
poQeciifHOr0 MOBIICHHS. 3aHATTS, TECTYBaHHSI,
caMocCTiiHa eK3aMeH
pobota
1.4. 3HaTH MIMPOKUHA Jllana30H CJIOBHUKOBOTO JEKILis, yCHE
3armacy (y T.4. (axoBoi TepMiHOJIOrIi), | MpaKkTUYHE | OMUTYBaHHS,
HEOOXIHOTO a1  KOMyHikamii B 3aHATTA, TECTYBAHHSI,
akaJeMiuHii 1 mpodeciiiniii chepax. camocTiiiHa €K3aMEH
pobota
= 2.1 | Po3ymiTH TOJIOBHI i/lei Ta po3mi3HaBaTh JEKITIs, yCHE
E BIAMOBIAHY  iHQOpMaLil0 Wi  Yac | MNpakTHYHE | OMHUTYBaHHA,
g 00TOBOpECHB, nebaris, odimiiHnX 3aHATTS, TECTyBaHHS,
=S MIEePEeroBOPIB, JIEKIIii, Oeci/l 13 3arallbHUX | CaMOCTiiHA eK3aMeH
s MATaHb y cepl XapuoBUX TEXHOJIOTIH. pobota

6
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2.2 | PosymiTH CyTh i OinblIicT aeTaneli B JIEKILis, JIOHOBIIb,
ABTCHTUYHHX pamionepenadax i | NpaKTH4YHE | TECTyBaHHS, 8%
Telenepesayax B rajay3l TEXHOJIOTIH 3aHATTS, €K3aMEH
XapuyBaHHS camocCTiiiHa

pobora
2.3 | Po3ymiTH Hamip MOBIIA, BU3HA4aTH HOTO JEKIIis, JIOIIOBI/Ib,
MO3HULIIIO 1 TOUKY 30pY. IIPAKTHUYHE TECTYBaHHS,
3aHATTS, eK3aMeH
camocTiiiHa
pobora

2.4 | PearyBatn Ha OCHOBHI i€l Ta CYyTT€BO JIEKIIiS, JIOTIOBI b,
BAXKJIUBY iH(dopMaIriro i yac | NIpaKkTUYHE TECTYBaHHS,
00rOBOPEHB, JICKYCIH, oiriitHIX 3aHATTA, eK3aMeH
TIEPErOBOPIB, JICKIIIH, OeCi, 110 IMOB’s3aHl 3 | CaMOCTilHHa
3araJbHUMH NUTAaHHAMHI cepu poboTa
TEXHOJIOT1i Xap4yBaHHS.

2.5 | YUitko aprymMeHTyBaTd CBOIO TO3HIIIIO JCKITis, yCHE
BIJIHOCHO aKTyaJbHUX TE€M CIECIIATbHOCTI. | TPaKTHYHE | OMHUTYBAaHHSA,

3aHATTS, TECTyBaHHS,
caMocCTiifHa eK3aMeH
pobota

2.6 | Buxonysatm HU3KY MOBJIEHHEBUX JIEKIIIS, JIOIIOBIIb,
(YHKLIH, THYYKO KOPUCTYIOUNCh NpaKkTHYHE | TECTYBaHHS,

= 3araJbHOBXKMBaHUMH (ppazamu, Kiimie Ta 3aHSITTSI, eK3aMeH 11%
= BUPA3aMH. caMmocTiitHa
= pobora
g2 | 2.7 | AnexsarHo (3 TOYKHU 30py JEKIIs, yCHE
= KOMYHIKaTUBHO1 MiATOTOBKK) | TPAaKTUYHE | ONMUTYBaHHS,
MOBOJUTHCh Yy  THIIOBHX  CBITCHKHX, 3aHATTS, TECTYBaHHSI,
aKaJieMiuyHMX 1 IpodeciitHuX cuTyarisx. caMoOcCTiiHa €K3aMEH
pobota

2.8 | Bucrynaru 3 HiITOTOBJICHUMHU JEKIis, yCHE
IHAMBIyaJlbHUMH TIPE3CHTAIlISIMU 100 | MpaKTUYHE | ONMUTYBaHHS,
HIMPOKOTO KOJa MPOECIHHUX TEM. 3aHATTS, TECTyBaHHS,

caMocCTiliHa €K3aMeH
pobota

2.9 | BucnoBmoBatd JIyMKH MO0 3MICTY JICKITiS, JIOTIOBIJIb,
ABTEeHTUYHUX panionepenay Ta | NpakTUYHE | TECTyBaHHS,
TEJNEBI3IHUX Tporpam, sIKi CTOCYIOThCS 3aHATTA, €K3aMEH
cdepu 00paHOi CTIeIiaTbHOCTI. camocTiliHa

pobota

2.10 | Po3ymiTH aBTEHTHYHI TEKCTH, IOB’s3aHI JEKILis, yCHE
3 mpodeciiHUMHU TeMaMHU 3 MIAPYYHUKIB, | MPaKTUYHE | OMUTYBaHHS,
raser, )KypHaJliB Ta [HTepHET pKkeped. 3aHATTS, TECTYBaHHS,

= camocTiliHa eK3aMeH
= pobota 8%
£ | 211 | Posymiti 3MiCT CTaTyTHMX [OKYMEHTIB, JEKITIs, JIOTIOBIIb,
T KOHTPAKTIB, 3BITIB TOLIO. MIpaKTUYHE TECTYBAHHSI,
3aHATTS, eK3aMeH
caMocCTiifHa
pobota
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2.12 | IIucatu neTani3oBaHi 3aBIaHHA Ta 3BITH, JICKIIiS, yCHE
OB sI3aHi 3 HaBYaHHIM Ta | NpPaKTUYHE | ONMUTYBAHHS,
CHEIIaBbHICTIO. 3aHATTA, TECTYBaHHS,
caMocCTiifHa eK3aMeH
pobota
2.13 | Ilucatu pe3roMe E€KOHOMIYHUX TEKCTIB 3 JEKIIis, yCHE
BHCOKUM CTyIEHEM rpaMaTHYHOI | MpPaKTUYHE | ONUTYBAaHHS,
KOPEKTHOCTI. 3aHATTS, TECTYBaHHS,
- camocTiiiHa €K3aMEH 8%
= poGora
2 2.14 | KopuctyBatuch  0a30BUMH  3aco0amu JIEKIIiS, JIOTIOBI b,
= 3B’SI3KY JUIS TIOEJHAHHS BHCIIOBJIOBAaHb y | TPAKTHYHE | TECTyBaHHS,
YITKUN Ta JIOT1YHO 00’ €THaHUIN AUCKYPC. 3aHATTA, eK3aMeH
caMocCTiifHa
pobota
2.15 | T'oryBatn 1 TmpOMyKyBaTH [iJIOBY Ta JEKIIis, yCHE
npodeciiiHy KOpeCHOH/ISHIIIO. OpakTUYHE | ONMHUTYBaHHS,
3aHATTS, TECTYBaHHSI,
camocTiiiHa eK3aMeH
pobota
3 dopmyBaTH HaBUYKU MIKOCOOUCTICHOL JCKITis, yCHE
KOMYHIKalii B XOAl  BUPIMICHHA | TNpaKTHYHE | OMHUTYBAHHA,
KOJIEKTUBHUX 3aja4, MPUUHSITTS PIllICHb, 3aHATTS, TECTYBaHHS, 35%
BEJICHHS TIEPETOBOPIB Ta B3AEMOJIi | camoOCTiifHa €K3aMEH
BCEpEeJIMHI TPYII. pobota
4, CaMoOCTiiHO BUSIBIISITU npoOaeMu JIEKIIis, JIOTIOBib,
npodeciifHOro Xxapakrtepy NpU aHali3l | NpakTHYHE TECTYBAHHSI, 10%
KOHKPETHUX CHUTYaIliii Ta MPOMOHYBAaTH 3aHATTS, eK3aMeH
crocobu ix BUpINICHHS. camocTiliHa
pobota

ChiBBIJHOIIEHHS PE3yJbTaTIB HaBYaHHS JUCUHUIUIIHK 13 MPOTPaMHUMHU

pe3yJibTaTaMu HaBUYaHHS B11I0OpakeHO B TaoOI. 3.

Tabnuys 3
CriBBIIHOIIEHHS pe3yJIbTaTiB HABUYAHHS JUCUUILIIHY 13 IPOrpaMHUMU
pe3ynbTaTaMy HaBYaHHS

Pe3ynbTaT HaBYaHHS

[Iporpamsi
pe3ynbTaTH

11 (12| 13|14 |21 |22 | 23 |24 | 25| 26

27 | 28 | 29

2.10

2.12

2.13

214 | 215

PH 1.
BinmykoBysaru,
CHUCTEMATHU3yBaTU Ta
aHaJIi3yBaTu
HAYKOBO-TEXHIUHY
1H(opMaIliro 3 pi3HUX

TDKEpen TUIS
BHUPIIIECHHS
npodeciiftHux Ta

HAyKOBHMX 3aBJIaHb Y
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cohepi Xap4YoBHUX
TEXHOJIOTIH.

PH 7. Maru
creniaiai3oBaHi

KOHIIETITyaJIbHi

3HaHHS, (]
BKJIIOYAIOTh CyYacHi
HayKOBI 3JI00yTKH Y
cdepi XapyOBHX
TEXHOJIOT1H, N I o S I O N S N IS S S A B S
3pO3yMLIIO i
HEJIBO3HAYHO

JIOHOCHUTH BIIACHI
3HaHHS, BUCHOBKU Ta
apryMeHTaIli0 bi (0]

daxiBiiB 1
HedaxiBIIiB.

PH 9. BinbHO
BOJIOIITH
JICPIKABHOKO Ta
1IHO3EMHOIO MOBaMu
JUISt 00rOBOPEHHS
HPO@)CCIHI‘FOI + + + + + + + + + + + + + + + + +
IISIIBHOCTI,
pe3yabTaTiB
OCHTIKEHD Ta
iHHOBamli y cdepi
XapyOBHX
TEXHOJIOTIH.

Dopmu  oyinioeaHus 3000y6auig: €K3aMEH, CTaHJIApPTU30BaHI TECTH, Mpe3eHTaLli
BUKOHAHWX IHIWBIAYaJIbHUX 3aBJaHb, NPE3CHTAlii Ta BHCTYIM Ha HAYKOBHX 3axojaXx,

BUKOHAHHS 1HAMBIIyalIbHUX 3aBJaHb.

Po30in 1. 3micm nHaguanvHoOi Oucuuniinu 3a memamu

3mict pucuuruting [TIKIM cTBoproe yMOBH 1St JOCSITHEHHS CTYIEHTaMU P1BHS
HE3aJIS)KHOIO KOPUCTYBaya 1HO3eMHOI MOBH.
3MiCT TIporpamM CTIpSIMOBaHUH Ha (opMyBaHHS TPOGECIiTHOT KOMYHIKaTUBHOT
KOMITETCHTHOCTI, SIKa PO3IJISIIAE€ThCS K MOBHA ITOBEIIHKA, IO € CIeIU(IuHO0 IS
aKaJIeMIYHOTO 1 Mpo(eciiHOrO  CEepPEeNOBUINA; BHUXOBAHHS KOMYHIKATHBHOT
0COOMCTOCTI 3AAaTHOI 3MAIMCHIOBAaTH MPO(ECIiHO-OpIEHTOBAHY KOMYHIKAIIIO Y
JIOBOMY ~KOHTEKCTI. MOBHAa TMOBEAIHKa BUMara€e HaOyTTS JIHTBICTHYHOL
KOMITETEHTHOCTI (MOBJICHHEBUX YMIHb Ta MOBHUX 3HaHb), COILIOJIHTBICTUYHOI Ta
NparMaTiYHOi KOMIIETEHTHOCTI, IO € HEOOXIIHMM JUIsi BUKOHAHHS 3aBaHb,
MOB’SI3aHUX 13 HABYAHHSAM Ta PoO0TOI0. PO3BUTOK KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI
9
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BIZIOYBAETHCS BIAMOBITHO J0 37IaTHOCTI CTYJCHTIB HABYATHUCH, iX (paXOBHX 3HAHB Ta
MOTIEPEHBOTO JIOCBiy, 1 3IIMCHIOETBCS Yy MEXKaX CUTYaTHUBHOTO KOHTEKCTY,
[I0B’S[3aHOT0 3 HABYAHHSIM 1 CIIELIaJI3aLlI€IO.

[IInsxoM anHamizy mnoTped BH3HAYECHI HEOOXIHI KOMYHIKATUBHI BMIHHS,
¢daxoBi cutyarii Ta podeciitii cepu, B IKUX CTYACHTH OYIyTh BUKOPHUCTOBYBATU
i BMiHHA. [Iporpama Hajae repeBary TUM HaBYIBHUM MOTpedaM, 10 HaWOIbIIe
3a0e3MeYyr0Th 1HIIIOMOBHY MOBJICHHEBY TIOBEIIHKY CTYACHTIB y iX MaiOyTHIN
npodeciiHii AisUTEHOCTI.

Tema 1. OcnoBu komysikamii (Communication Fundamentals)

Komynikamiss K K104 [0 YCHIXy, UYOMYy BaXIMBO MaTH TapHi
KOMYHIKaTHBHI HaBUYKU. BHU3HAUeHHS MOHATTS KOMYHIKAIli; KOMYHIKaIls SK
Ipolec, pO3yMIHHS, OOMIH Ta 3HAYEHHsS. XapaKTePUCTHUKUA KOMYHIKallii.
[Tpuniunu eheKTUBHOTO KOMYHIKaTUBHOTO Tporecy: 7C yCHiHOI KOMYHIKaIlii
(clarity, completeness, conciseness, concreteness, courtesy, correctness,
consideration). BaxiuBi eleMeHTH KOMYHIKAIlii: KOMYHIKaTHBHa MOTpeOa,
BIIMPAaBHUK, MOBIJOMIICHHS, PEIUITIEHT, BiAmoBiab. KomyHikaTuBHI Oap’epu Ta
NUIAXH iX TOJI0JIaHHs. BupilieHHs: CHTyaTUBHUX 3aB/IaHb Y Tapax.

['pamatuunuii acmekT: mpaBuja NOOYAOBH CTBEP/KYBaJbHUX pPEUCHb,
MUTaHb, HAKa31B Ta MPOXaHb.

CnucoK peKkoMeHI0BaAHMX JKepe

OcHosHuul: 5, 6

Jlooamxkosuii: 9, 11

Iumepnem-oxcepena: 12

Tema 2. Ba3oBi NOHATTS AiJ10BOI KOMYHiKamil
(The Foundations of Business Communication)

[Tonsarrs minmoBoi KomyHiKamii Ta il BaXJIMBICTh. BIAMIHHICTH I1J0BOT
KOMYHIKaIlii BiJ TMOBCAKACHHOI. (OCHOBHI €IEMEHTH JAUIOBOI KOMYHIKAIIi:
BIJITPaBHUK/ JijoBa iHQoOpMaIlis/ perumieHT/ 3BOpOTHUM 3B'sa30k. DaktopH, sKi
BIUTMBAIOTh Ha €(QEKTUBHICTH JIJOBOI KOMYHIKallii: MPaKTUYHICTh, CTUCIICTH,
SICHICTb, BIJMOBIIHICTh (DaKTaM, MEPEKOHIUBICTh. BUKIIMKHU, 3 SKUMH CTUKAETHCS
Ji7I0Ba KOMYHIKaIlis cborojieHHs. [[oHATTS MI>KOCOOUCTICHOT A1IOBOT KOMYHIKAITli,
IPYNOBOTO Ta KOMaHIHOTO CITUIKyBaHHs. IlepeBarn Ta HEIOJIKM KOMAaHJIHOI
po0O0TH, aHaIIi3 TO3UTUBHOT Ta HETATUBHOI MOBEIIHKH YYaCHUKIB IPYTIH.

BukoHaHHS TPaKTUYHUX BMpaB IS 3aKpIIICHHS 3100yTUX 3HaHb.
JlomoBiii mpo 0COOMCTICHUI TOCB1I KOMaHIHOI pOOOTH Ta MO3UTUBHI/ HETaTUBHI
MOMEHTH CHUIKYBaHHS y poOOYiil rpyi.

['paMaTUyHU aclIEKT: MPsIMI Ta HEMIPSAMI 3alTUTaHHS.

Cnucoxk peKoOMeHJI0BaHUX JKepeJt

OcnosHuii: 3,5

Jlooamxosuti: 11

Iumepnem-ooxcepena: 12

10
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Tema 3. KomyHnikatuBHa eTuka. /liioBuii eTuker
(Communicative Ethics. Business Etiquette)

[ToHATTS KOMYHIKAQTUBHOI €THKH, €THYHOI TOBEIIHKW. AHaI3 IijIei
€TUYHOrO0 KOMYHiKaropa. BaIMBICTh 3aXHMCTy I1HTEJIEKTYaJlbHOI BJIACHOCTI;
MIPUKIIAIM HEETUYHOI KOMYHIKAIl (IJ1ariat, BUKIIOUECHHS BaXKJIMBOI 1H(MOpMaIIii,
BUOIPKOBE UM HETOYHE IUTYBaHHS, CIIOTBOPEHHS IUGPOBUX NAHUX, HETOYHE
BIITBOPEHHS 300pa)keHb, HEIOTpUMaHHs TOTpeOd iHdoOpMaIliiHOI Oe3meKn).
Etnuni npoGnemu Ta ertuyHi Jsnu. Po3risg  1HCTPYMEHTIB  MPaBHIIBHOI
KOMYHIKaTHBHOI MIOBEIIHKH.

3HallOMCTBO 31 CTaJMMH BHUpa3aMH, SIKi 3aCTOCOBYIOThCS Ui TMeperadl
PO3YMiHHS/ HE PO3yMIHHS 3MICTy OTpUMaHoOi iH(popMaliii, BIaCHOTO BPa)KEHHS Ta
0COOMCTOI JTyMKH CTOCOBHO OTpHMaHOi 1H(oOpMallii; CIOCOOM BHUCIOBIECHHS
NPOXaHHS 3alHUTy HEOOX1AHOI 1H(oOpMalli; 10 TOBOPUTH, MO0 OTPUMATU
NOSICHEHHA 4YM YTOYHEHHsSI CTOCOBHO modyToro. ®pasu, siki BUKOPUCTOBYIOTHCS
IUI BHPaKEHHS BJIAcHOi 3romu/ HE 3roAM i3 OTpUMaHOw iH(popmaiier /
MIPOTIO3HUIIIE€I0; BUCIOBJICHHS CYMHIBY/ HEBIIEBHEHOCTI/ MTOOOIOBAHHS; MIAHOOIUBI
CrocOOM BUp@XEHHS KOHTpapryMeHry/ BiiMoBU. YemHe mepeOUBaHHA,
MOBJICHHEBI KOHCTPYKIIii, SIK1 IONIOMaraloTh YHUKHYTH HETTOPO3YMIHHS.

BukoHaHHsT NpakTUYHUX BIpaB IS 3aKpiIUICHHS 3700yTHX 3HaHb.
BukopuctaHHs HaJaHMX CTJIMX BUpa3iB Ta 3BOPOTIB Uil  BEACHHS
KOMYHIKaTHUBHOI ISUIBHOCTI y PI3HOMAHITHUX JAIOBHX CUTYAIisX.

['pamaTuuHUi aclieKT: MoJabHI aiecioBa (Must, may/ might, can/ could).

CnucoK peKoMeHI0BaAHMX JKepet

OcHosnuui: 3, 4,5, 8

Jlooamxkosuii: 9, 11

Inmepnem-ooicepena: 13, 14

Tema 4. Ilpodeciiina koMyHikamis nmijg yac BJAIITYBAHHS HA Po0OTYy
(Employment Communication)

Po3rmsan pi3HMX BUIIB OTOJIONICHH IPO HAsSBHI BaKaHCIl; BU3HAYCHHS
XapaKTEPUCTHK WMOBIPHO1 0a)kaHOi MOCaaM Ta MPUHHATHUX IS ceOe yMOB TIparli;
PO3IJIS MO3UTUBHUX Ta HETATHBHUX CTOPIH TI€T UM 1HIIOT MOCA/IH.

[TinroToBKa TOKYMEHTIB Ta MOJaHHS 3asiBKU Ha 00paHy mocay. 3aroBHEHHS
OJIaHKIB 3 BIZIOMOCTSIMU Tpo cebe Ta opradizamito. IIpouenypa npoxopKeHHs
1HTEPB’10: PO3IJIsA HAWOLIBII TMONIMPEHUX 3alUTaHb /10 KaHAUAATIB Ta MiI0Ip
nMoBipHux BianoBiged. Illo cmix i yoro He ciig poOUTH Ta Ka3zaTu, popma ofsry,
KECTUKYIISLIs/ MIMiKa/ TOCTaBa.

OcHoBHI TpaBuja Ta GOPMH MIATOTOBKK PE3IOME Ta KUTTENUCY; PI3HULSA
MDK HUMH; OCOOJMBOCTI 3alIOBHEHHSI KIIOUOBHUX PO3/LIIB PE3IOME YU KUTTEMUCY
(B1IOMOCTI MpO KaHIMJATa, OCBITA, JOCBiA poOOTH, 0OOB’SI3KM Ta 3aBAaHHSI Ha
MONEPEAHIX MICIIX pOOOTH, BMIHHS Ta HAaBHYKH, OCOOJIMBI BiI3HAKH, 3aXOIUICHHS
Ta 1HTepecu). XapaKTEPUCTUKU Ta 3arajbHONPUUHATI HOPMH OQIIIIHHOTO
eHICTOJISIPHOTO CTWIIO; (OpMaT HaAmUCaHHS CynpoBigHoro mucta. IlommwpeHi
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KJIIIe Ta BUpPa3H, SKI JONOMOXYTh CKJIACTH YCHIIIHUNA CYNpPOBITHUM JHCT 7S
OTpUMaHHS OMPISHOI podecii.

JlomoBil TIpo MpaBmiia Ta OCOOJMBOCTI BIAIITYBaHHS Ha poOOTY, HEIOMIKU
Ta TepeBary Tie€l 4 1HIIo1 mpodecii; BMIHHS Ta HABUYKH, HEOOX1IH1 JUIsl KOXKHOI 3
Hux. OOrpyHTryBaHHs BHOOpY BiacHoi mnpodecii. PoiboBa rpa: ysBiTH cele
KaHIUJAaTOM Ha TOCajy TEXHOJora XapdoBOi MPOMHCIOBOCTI/ MeHemxkepa /
JTUPEKTOpa PECTOPaHy Ta/ YU iHTEPB IOSPOM.

I'pamaTuuHuii aciekT: MojanbHi aieciiosa (have to, should, need to, be to).

Cnucok pekoMeHI0BaAHUX JIKepeJT

Ocnosnuu: 1,4, 8

Jlooamkosuui: 9, 11

Inmepnem-ooicepena: 13, 14

Tema 5. KomyHnikauisi Ha po0o4omy Micli: c1y:k00BHii perjiaMmenT Ta
npouenypu (Workplace Communication: Office Regulations and Procedures)

[Ipesentaniss ¢ipmu. OpranizainiiHa CTPyKTypa MiANPUEMCTBA; BUAU
HIIOPAJIKYBaHb Ta BJIAJHUX MOBHOBaKEHb (JIIHIMHA opraHizailiiiHa CTpPYKTypa,
oprasizaiiifHa CTpPyKTypa 3 OCHOBHUM Ta JONOMDKHUM II€PCOHAJIOM, MAaTpUYHA
oprasizailiHa CTPyKTypa); B3aEMO/Iisl Ta CIIBIpals B pOOOYOMY KOJIEKTHUBI.

Opranizariis KOMyHIKaIli Ha IIPUEMCTBI: BHYTPIIIHS BUCX1IHA/ HU3X1IHA
KOMYHIKallisi/ ropu3oHTalbHa (O00koBa) KoMyHiKallisa. I[IOHATTS 30BHINIHBOT
npodeciiiHoi koMyHikamii. MeToau i0BOi KOMYHIKallii: OCOOMCTICHA, BEO-
KoH(pepeHwli, TeaepoHHI  pPO3MOBH,  €JIEKTPOHHOKI  MOWITOIH,  OI3HEC
KOPECIOHICHLI1S.

OyHKIIT Ta BaXJIMBICTh MpoQeciiHOl KOMYHIKalli: 1H(OPMYBaHHS PO
CIIy>KOOB1 0OOB’SI3KM Ta TpoleAypH; 3a0e3MeyYeHHs 3BOPOTHOTO 3B’SI3KY 3
MEPCOHAJIOM Ta KJII€HTAaMHU; MOTHUBYBAHHS MPAIliBHUKIB; OOTOBOPEHHSI MOTOYHHX
npoOsiem isi €hEeKTUBHOTO MPUNHATTS PIIIECHB; MOO0Y/I0Ba COLIATBHUX 3B’ SI3KIiB
MIDX TpaliBHUKaMU; ITO0JIaHHS KOH(IIKTHUX CUTYAaIIii.

BukoHaHHST MpakTUYHUX BIpaB IS 3aKpiIUICHHS 3700yTHX 3HaHb.
BukopucTtanHs HaJaHUX CTAJMX BUPA3iB Ta 3BOPOTIB JJIS MPAKTUKHU JT1aJIOTTYHOTO
MoBJieHHs. [IpakThuHe 3aBIaHHS: TMOSCHITH HOBOMY MPAIliBHUKY OpraHi3alliiHy
CTPYKTYpY (ipMu Ta ioro micie y Hiil.

['pamMaTHyHUii acnieKT: MpsiMa Ta HEMIpsiMa MOBa, CTBEPKYBaIbHI PEUCHHS.
Cnucok pekoMeHI0BaAHHX JKepeT

OcnosHuui: 2,4, 5, 8

Jlooamxkosuii: 9, 10, 11

Iumepnem-oocepena: 13, 14

Tema 6. Pobota 3 kiieHTOM, KOMYHiKaLisa TeaedoHOM
(Work with a Client, Telephoning)
PoGora amminicTpaTopa. Posrmsim  WMOBIpHHUX — CUTyalliii  JIIJIOBOTO
CHUIKYBaHHA Ha poOouomy wmicii. [lommpeni kimime Ta BUpa3H Uid BEACHHS
JI0BOT KOMYHIKAIl Ta BHpINIEHHS M[IOJAEHHUX O¢ICHUX mnuTaHb (podoTta 3
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KJIIEHTOM Bid-Ha-Bi4 Ta 10 TenedoHny). JIekcuuHi oIMHUIII, 0 BUKOPUCTOBYIOTHCS
JUTsL 3°€HAHHS 13 aIpecaToM; MOYaTKy/3aBepIICHHS] PO3MOBH; 3alUTy HEOOX1IHOT
iHopMmarrii; BiamoBigl Ha 3anuT. TenmeoHHl MOBITOMICHHS (TEKCTOBI Ta
rojiocoBi). PoiboBi irpu Ta KeWc-cTaal JJjIsi NPAKTUYHOTO BHKOPUCTAHHS 1
3aKpITJICHHS PO3TJISTHYTUX KJIIIIE Ta BUPa3iB.

PoGoTa 13 kimieHTOM: MHCTENTBO TepekoHaHHs. Hamanas indopmariii mpo
bipMy Ta MOCIyrH, sKI BOHA HaJae€; OMUC TOBAapy; HAJaHHS pPEKOMEHMAIlN Ta
nopaj. Po3risg pi3HOMaHITHUX WMOBIPHUX HE3pYYHUX MOMEHTIB Ta IpooiieM, sKi
BUHUKAIOTHh MiJ 9ac OOCIyroByBaHHs Kii€HTiB. IIpaBuna BBIWIMBOI BiamoBiAl /
BHOAUEHHS 32 HAHECEHY KOy / OOIISTHKA BUMIPABUTH CUTYALIIIO TOIIIO.

OnanyBanHs (haxoBOi JEKCHKU HA OCHOBI TEKCTIB, JIaJIOTIB Ta JEKCHYHUX
BIIpaB. JlianoriuHe MOBJIEHHS: BUPIIICHHS PI3HOMAHITHUX MPOOJIEMHUX MOMEHTIB
y po0OTI 3 KJIlEHTaMH (ipMHu.

['paMaTUyHUi acmeKT: mpsMa Ta HEmpsiMa MOBA, MUTAJIbHI Ta CIOHYKAJIbHI
pPEUCHHS.

Cnncoxk peKoOMeHJI0BaHUX JKepeJt

Ocnosenuu: 4, 8

Jlooamxkosuii: 9, 11

Iumepuem-oorcepena: 13, 14

Tema 7. 3ycrpiui Ta mepemounn (Meetings and Negotiations)

PexoMmeHpariii 1moA0 CKJIMKaHHS 300piB; BU3HAYEHHS JOILUIBHOCTI iX
oprasizaiiii, aTbTepHATUBHI METOIM BUPIIIEHHS MPOOJIEMHOT CUTYaLlIi.

[linroToBKa 70 MNpOBEACHHS 300piB, HAITMCAHHS OTOJIONIECHHS Ta CKJIaJaHHs
NopsIKy AeHHOTO. Pob Ta 000B’s13kM ToJI0BYrO4YOr0. Po3risaa kimrodoBux (pas ta
CTAIMX BHUpPAa3iB, fAKI BUKOPUCTOBYIOTbCSA JJIA OpraHizamii Ta YCHIIIHOIO
MPOBENICHHSI CTPYKTYPHO-JOTIYHUX YacTUH 300piB: MOYATKy/ BCTYIY, OCHOBHOT
JaCTUHU (JeJeryBaHHs OOOB’s3KiB, BHU3HAUYEHHS IIUIeH 310paHHs, 3amoOiraHHs
nepeOuBaHHsAIM, KOHTPOJb PO3YMIHHS 3MICTYy Ta PpO3’SICHEHHS HESCHOTO),
MiJBEACHHS IMiICYMKiB. OOTOBOpPEHHS: 1110 IMOTPIOHO POOUTH Ta YOTO CJIiJT YHUKATH
i 9ac MpoBeACHHs/ ydyacTi y 300pax. BukopucrtanHs MucTeNTBa MEPEKOHAHHS
JUISL apryMeHTaIlli BJIAaCHOI TOYKH 30py CTOCOBHO TOTO UM IHIIOTO MHUTaHHS.
Posrisin Ta omaHyBaHHS KOMYHIKAaTMBHUX BHpa3iB, SKMMH MOXHA PO3MOYATH
BUCIIOBJICHHS BJIACHOI TyMKH/ OayeHHS TI€T UM 1HILOT TPOOIEMHU.

OcoOMuBOCTI  MPOBENECHHS MDKHapOAHUX 300piB  Ta  KOH(EpEeHIii.
Opranizaiiiss Tpuizay Ta pO3MIIIEHHS 1HO36MHUX YYaCHUKIB. PO3Tiisn mpukiiasiB
aucTa-3anpomreHHs. CKlIagaHHsS BJIACHOTO  JIMCTA-3alpoOIICHHS Ha  YSABHY
MDKHApoOJIHy KoH(epeHuito/ 300pu KymiHapHux MutTliB. Kelic-crani: oOpaHHs
MICIISl TPOBECHHS MI>KHAPOIHOT KOH(EpeHIIli.

3acBoeHHsa (axoBoi JIGKCHKM Ha OCHOBI JICKCHYHHMX BIpaB. Buxim Ha
MOHOJIOT1YHE Ta J1aJIOTIYHE MOBJICHHS 3 TeMHU. PosboBa Tpa: po3MoIijl 000B’SI3KIB
MDK YYaCHMKaMH HaBYaJIBHOTO TIPOIIECY Ta OpraHizaiis ysSBHUX 300piB i
BUPIIICHHS HarajJbHUX Mpoobsem dipmu.
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['pamMaTryHui acTeKT: YTBOPEHHSI Ta 3acajayd BXMBAHHS IMACHBHOTO CTaHY
(uacoBi Gpopmu; CTBepKyBajbHA, TMTAIbHA Ta 3amepedHa (GopMu).
Cnmcok pekoMeHI0BaHUX JIAKepe.T
OcHosHuu: 2,4, 7,8
Jlooamxkosuii: 9, 11

Iumepnem-oocepena: 13

Tema 8. Ilpe3enTamii
(Presentations)

3HAMlOMCTBO 13 OCHOBHMMH YMOBaMH, SIKI CJiJ BpPaXxOBYBaTH 3 METOIO
MIPOBENICHHSI YCITIITHOI Mpe3eHTaii (I[iIh0Ba ayIuTOPis, CTPYKTYpPYBaHHS, M01a4a,
TEeMI Ta MBUAKICTh, XOpoIlla Bizyamnizalis). JIOriuHi YaCTUHU MpE3eHTallli: BCTYIl/
OTOJIONICHHS TEMH, JIETaIbHUN PO3TJISLA BOKIWBHUX NUTaHb, MATAHHSI-BIIMOBIII,
MiJBEACHHS IIJICYMKiB, 3aBepiieHHs. [lommpeHi MOBJICHHEBI OAuHUIIN (cTaji
BUpa3u Ta 3BOPOTH), SIKI BUKOPUCTOBYIOTHCS JUIsi BBEIIEHHS CIyXayiB Yy TEMY,
3BEpTaHHsS yBaru CIyXadiB Ha BI3yaJIbHUN CYNpPOBiJl, TPOJOBKEHHS OIHCY
MIUTAHHS, 3MIHU TEMH, IT1JIBEJACHHS IT1ICYMKIB.

[Ipouiec miArOTOBKM 10 TpE3EHTAIlli: 3aBYacHE IUIAHYBaHHS, Il Ta
3aBJIaHHS MPE3eHTallli, BpaxyBaHHs MOTPeO MIJIbOBOI ayAUTOPil, TOTYKHUN 3MICT
(mpocToTa, YITKICTh, CTPYKTYpPOBAHICTh, JIOPEUHICTh), OpraHi3ailis, Bi3yali3arllis,
peneTuis, nojaada 0e3 Hanpy>KeHHsI Ta HEPBIB, 30POBUIl KOHTAKT Ta B3aEMOJIS 3
ayJIUTOPIEI0, JKECTUKYJISALIS, TOJI0C Ta TEMOpP, 3BOPOTHIM 3B'SI30K.

OcoOnmuBOCTI OmMCYy Jiarpam, CXeM Ta TpeHaiB. Buau rpadiuHoro
npezncraenenns indopmarii (a flow chart, a pie chart, a bar chart, a line chart, a
table, a diagram); Tepminu, siKi BUKOPHCTOBYIOTHCS JIJISl TIO3HAYCHHS 3POCTAHHS
MMOKA3HMKIB, iX 3MCHIIICHHS UM MaJIHHS, 3aJUIICHHS O€3 3MiH; JICKCUYHI OJIMHUIII,
10 TO3HAYaIOTh MIBUAKICTH Ta PiBeHb 3MiH. PoOOTa 13 CHHOHIMIYHMMH PSIIaMH,
BUKOHAHHS JIEKCUKO-TPAMAaTUYHUX BIpPaB JUIsl 3aKPIIUICHHS MOBJICHHEBHUX
OJIMHUIIb.

OOroBOpeHHsI OCHOBHUX TOHATh T4 MOMEHTIB TPOBEICHHS IPE3CHTAIIl].
BusHaueHHs HaWBaXJIMBIIIOrO €Tamy Yd YacTHHHU MPE3eHTallli BiAMOBIIHO JI0
JYMKH KOKHOTO 3700yBava Buioi ocBiTH. [linroroBka mpe3eHTarii Ha 3a/1aHny abo
Ha BUIbHY TeMaTUKy. MOHOJIOT1UHA IPE3eHTallisl 3aCBOEHOTO MaTepiaiy.

['pamatuynuii acnekt: yMoBHI pedeHHs [ ta Il Tumis.

Cnucok pekoMeHI0BaAHHX JKepeT

Ocnosnuui: 1, 2,4, 8

Jlooamkosuii: 9, 10, 11

Tema 9. linoBa kopecnonaenmis (Business Correspondence)

AHaJi3 pi3HOTO POy AUIOBOI KOpecrnoHAeH . @opMaT HaMMCaHHS JIUCTA Y
aHTJIOMOBHOMY CBITi, METOJAMYHI PEKOMEH/IAIII{ 010 1oT0 OPOPMIICHHS: BaXKJIUBI
CTPYKTYpPHI OJMHMIII Ta iX MpaBWJIbHEE PO3MIIICHHS (aapeca BiAIpaBHUKA, 1M’ Ta
aipeca anpecara, JaTa, BCTyIHE TMPUBITaHHS, OCHOBHA YacTHWHA JIHCTA,
3aBEepUICHHS, MIJAMUC, 1IM’s Ta Tocaja BIANpPaBHUKA). 3pa3oK OQPOPMIICHHS
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KOHBEpTY, BaxiuBa iH(opmalis Ta ii mpaBwibHee po3MilleHHs. Posrmsan
MPUKJIIAA1B JIUCTA-TIPONO3UIII1, JINCTA-3aMOBIICHHSI, TIUCTA-3aIUTY, TUCTA-CKAPTH.

Hanucanus mMeMopaHaymy, CTpYKTYpHI YaCTMHHU Ta iX HaloBHEHHs. MerTa,
npeAMeT Ta 3aBAaHHS MeMOopaHAyMy. BiAMIHHICTE MK MEMOpPAaHIyMOM Ta
JIJTOBUM JIMCTOM. AHAaNI3 3pa3KiB MEMOPAaHIyMYy, OOTOBOPEHHS JIOIIJILHOCTI
BUKOPHUCTAHHS PI3HUX BHUIIB JIIOBOI KOPECTIOHJICHITIT y PI3HUX CUTYaIlIsX.

CknagaHHs 3BITIB Ta OTOJIONMICHh. METOIMYHI peKOMEHIAITIT.

OCHOBHI TpaBWJIa HANHCAHHA EJEKTPOHHOTO JucTa. JliOBHIl eTUKEeT
€JIEKTPOHHOTO JIUCTYBaHHSI.

3acBO€HHSI JIGKCHMKM 3a JIOMIOMOTOI0 JICKCHYHHMX BIIpaB Ta TEKCTOBOI
iHpopMmarii. OOroBOpeHHs PpI3HOMAHITHUX BHUJIB JAUIOBUX JIHCTIB. BMmiHHS
CKJIaJIaTU P13H1 BUJIU JIJTOBUX JIUCTIB.

['pamatuynuii acnekt: yMoBHI peueHHs 11 Tumy.

Cnncoxk peKoOMeHJI0BaHUX JKepeJt
Ocnosenuu: 1,4, 8

Jlooamkosuii: 9, 11

Tema 10. InmomMoBHa KOMYHiKalis Nmijx yac BiiHU
(Foreign Language Communication under War Conditions)

[TinBumeHa poyib KOMYHIKAQTUBHOI JISUIBHOCTI Ta 3pOCTaHHS HEOOX1THOCTI
noOyZI0BH, a TAaKOX 3MIIHEHHS] KOHTAKTIB 3 1HO3€MHHMH IMapTHEpPaAaMU B YMOBax
POCIICBKOI arpecii.

BiakpuTicTh SIK OCHOBa KOMYHIKalli. BaXXJIMBICTh ONepaTUBHOTO JOHECEHHS
iH(popmarllli 1HO3eMHUM mnapTHepaM. [IOHATTS oOMiKaHaIbHOCTI (PO3ranxyX eHoi
CHUCTEMM KOMYHIKaIlii); aJbTepHATUBHI CIIOCOOU 3B’S3KY (MECEHKEpH, 4aTOOTH,
JaiiB-4aTH) Ha BUIAJOK, KOJIM TOIITA YU J3BIHKH HE MpamoroTh. Opranizaris
JaHUX Ta HaJaHHSA JOCTYNy 10 HHUX JJI BCIX WICHIB KOMaHAW Ha BHITQJIOK
BIJICYTHOCTI IHTEPHETY, €JIEKTPOEHEPTTIi.

CtBOpeHHST aBTOMATU30BaHOI NIEPCOHATI30BAHOI BIATIOBII Ha BX1/IHI 3asBKU
Ta 4aTH, siKa 3a0e3MeunTh 30epeKEeHHS Ta MATPUMKY KOMYHIKaIlli Y CKPYTHI YacH.
Kpu3oBa koMyHIKaIlis K TOHATTSI; 11 XapaKTepUCTUKH Ta OCOOTUBOCTI.

OnanyBanHs (axoBOi JIGKCUKM 3 TEMH Ha OCHOBI JIGKCMYHHMX BIIPaB Ta
nianoriB. BMiHHS omepaTMBHO HaIaTH 4YiTKY Ta BUYEPIHY 1HQOpPMAIIO TIPO
NOTOYHUHN cTaH crpaB. OOTOBOpPEHHS: OCOOJMBOCTI OpraHizarlii BIAPSKEHb Ta
MOJIOPOKEH 3aKOpJIOH B yMOBaxX BIWCHKOBOTO CTaHy; OOMEXKEHHS TECPETUHY
KOPJOHY JUIA BIiMCHhKOBO300OOB’SI3aHMX; IIONIYK aJIbTEPHATUB 3aKOPJIOHHUM
MOI3KaM.

['paMaTHyHUI acIeKT: OBTOP PO3TIITHYTHUX T'PaMaTUYHUX TEM; BUKOHAHHS
IpaMaTHYHUX BIIPaB JUISA 3aKPITUICHHS TPOKHIECHOTO MaTepiay.

Cnucok pekoMeHI0BaAHHX JKepeJT

Ocnosnuui: 1,4, 6

Jlooamkosuii: 9, 11
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Po30in 2. Cmpykmypa oucyuniinu ma po3nooin 200Ut 3a memamu

(memamuyuHuil nian)
Henna gpopma nasuanus
3acanvruii 06cse 150 200., y momy yuchui:
Jexyii — 22 200.;
npaKmu4ui 3auamms — 22 200.;
camocmivina poooma — 106 200.
KoHcynomayii — 2 200.

HasBa temu Kinekicts ronuna %
Yceboro E
TOJIUH 3 HUX E| %
JEKIil | MpaKTH4Hi camocTikina g E_‘
3aHATTS podora g g
CTY/ICHTIB =
Tema 1. OcHOBU KOMYHIKaIIi1 14 2 2 10 vO
(Communication Fundamentals)
Tema 2. ba3oBi IOHATTS I1I0BOI 14 2 2 10 VO
KOMYHIKaIlii
(The Foundations of Business
Communication)
Tema 3. KomyHikaTuBHA eTHKA. 14 2 2 10 il
JlinoBuii eTUKeT
(Communicative Ethics. Business
Etiquette)
Tewma 4. [IpodeciitHa KOMyHIKaIlis i 16 2 2 12 VO
yac BJIALITYBaHHS Ha poOOTy
(Employment Communication)
Tema 5. KomyHnikariisi Ha poOodoMy 14 2 2 10 vO
MicCIIi: cIyO0BHI periaMeHT Ta
npouenypu (Workplace
Communication: Office Regulations
and Procedures)
Tema 6. PoOoTa 3 KJIi€HTOM, 14 2 2 10 il
KOMYHIKaIis TeneyoHOM
(Work with a Client, Telephoning)
Tewma 7. 3ycTpidi Ta mepeMOBHHHI 18 3 3 12 il
(Meetings and Negotiations)
Tewma 8. [Ipesenrarrii 18 3 3 12 T
(Presentations)
Tema 9. [linoBa KOpecTOHACHITIs 14 2 2 10 VO
(Business Correspondence)
Tema 10. [HIIIoMOBHA KOMYHIKAITIS T 14 2 2 10 T
yac BiHU
(Foreign Language Communication
under War Conditions)
Pazom 150 22 22 106
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| ITincymMKoBuIi ceMeCTpOBHIT KOHTPOIIb — eK3aMEH

YMOBHI IO3HAYEHHS
[1P — npakTuHa podoTa T — TecTyBaHHA
YO — ycHe onuTyBaHHS J1 — nomoBinb

Po3oin 3. Temamuxka ma 3micm 1eKyiuHUX, NPAKMUYHUX
3QHAMb, CAMOCMIUHOT pOOOmMU CHYOeHm I8

Pesynpratu HaBuanbHa MisSyIBHICTE P006. uac
HaBYaHHS CTYA.,
rOJ.
Tema 1. OcHoBu komyHikauii (Communication Fundamentals) 2
snauns (1.1- Jlexknis
1.4); Ihan
eminna (2.1- |1. KoMyHikanmis K KJI0Y 10 YCHiXy, YOMY Ba)XJIMBO MaTH rapHi KOMyHIKaTHUBHI
2.11); HABHUYKH.
KomyHikayis |2. BU3HaYeHHS TOHATTS KOMYHIKAIlil; KOMYHIKAIlisl SIK TpOIeC, PO3yMiHHS,
(3); 0OMiH Ta 3HaueHHs. XapaKTepUCTUKU KOMYHIKaIlii.
aABMOHOMIA 3. [puHnunu edexTHBHOTO KOMYyHIKaTHBHOrO mporecy: 7C  ycmimmHOT
(4). xomyHikartii  (clarity, completeness, conciseness, concreteness, courtesy,

correctness, consideration).

4. BaxnuBl eNeMEeHTH KOMYHIKaIlii: KOMYyHIKaTHMBHa NoOTpeba, BiJNpaBHUK,
MOBITOMJICHHS, PEIIUITIEHT, BiJIIOBI/Ib.

5. KomyHikaTuBHI 6ap’€pH Ta MUISIXH iX MOJO0TAHHS.

CnuCcOK peKOMeH10BAHUX JIZKepeJI:

OcnosHuii: 5, 6
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IIpakTu4He 3aHATTSH

Inan:
1. BukoHaHHS TpPaKTHYHUX BOpPaB IS 3aKpPIIJICHHS 3700yTHUX 3HaHb.
Bupiwenns cumyamugnux 3a60aHb y napax.
2. I'pamarnynHmii acrekT: mnpaBwia MOOYIOBH CTBEPKYBAJbHUX pEUCHb,
MUTaHb, HAKA31B Ta MPOXaHb; BUKOHAHHS TPaMaTHYHUX BIIPAB
CnucoK peKOMeHI0BAaHHX JIZKep et
Ocnoenuui: 5, 6
Jlooamxosuii: 9, 11
Iumepnem-oocepena: 12

2

Camocriiina po6ora

BukoHnaHHs 3aBjaHb /10 IPAaKTUYHUX 3aHATb.

[lizroToBKa 1O YCHOTO ONHMTYBaHHA 3 TEMH, TECTYBaHHS 3 JIEKCHKO-
rpaMaTUYHOI0 Marepiaiy.

10

sHaums (1.1-
1.4);

6MinHs (2.1-
2.11);
KOMYHIKayis
@);
ABMOHOMIsL

(4).

Tema 2. ba3oBi NOHATTS AJIOBOT KOMYHIiKaILil
(The Foundations of Business Communication)
Jlekuist
Ilnan

1. TloHATTS A1IOBOT KOMYHIKAIIii Ta 11 BaXKJIUBICTb.
2. BigMiHHICTB A1I0BOT KOMYHIKaIIii BiJl TOBCSIKIEHHOI.
3. OCHOBHI elleMEeHTH IUTOBOI KOMYHIKAIil: BianmpaBHUK/ IinoBa iHdopmariis/
PEIUITIEHT/ 3BOPOTHUH 3B'SI30K.
4. dakropu, SKi BIUIMBAlOTh Ha €(EKTUBHICTH IUIOBOI KOMYHIKAIii:
MPaKTUYHICTh, CTUCIICTh, SICHICTb, BIAMOBIAHICTh (haKTaM, IEPEKOHIIUBICTD.
Buknuku, 3 SIKUMH CTUKAETHCS J1JI0BA KOMYHIKAI[IS CbOTOJICHHS.
5. TToHATTS MIKOCOOHMCTICHOI A1I0OBOI KOMYHIKallii, TPyNOBOro Ta KOMaHAHOTO
crinkyBaHHs. [lepeBaru Ta HeMOMIKM KOMaHIHOI pOOOTH, aHalli3 TO3UTUBHOI Ta
HEraTUBHOI MOBEIIHKH YYaCHUKIB TPYITH.
CnHCOK peKOMeHT0BAHNX JKepe
Ocnosnuii: 3,5
Jlooamxosuti: 11
Iumepnem-oocepena: 12

IIpakTH4He 3aHATTH
IInan

1. BukoHaHHS MpaKTUYHUX BIIPaB JAJS 3aKPIIJICHHS 3100yTHX 3HAHb.
2. JlomoBial mpo OCOOWCTICHUM JOCBiJ KOMaHTHOI poOOTH Ta TO3WUTHBHI/
HEraTUBHI MOMEHTH CIUJIKYBaHHS y poOOUiii Ipyi.
3. 'pamMaTHYHMIA aCTIEKT: TPSIMi Ta HEMPSIMI 3alTUTaHHS, BAKOHAHHS TPaMaTHIHUX
BIIPaB.
CHuCOK peKOMeH/I0BAHMX JIZKepeJ
OcnosHuii: 3,5
Jlooamxosuti: 11
Iumepuem-oxcepena: 12

Camocriiina po6ora
[TinroToBKa 10 MPaKTUYHUX 3aHATh. BUXiJ Ha MOHOJOTIYHE Ta AiaJOTidHe
MOBJIEHHS 3 TeMHU. PO3MOB1/Ib PO BaXkJIKBI1 eJeMeHTH eheKTUBHOI ITpodeciiHOoT
KOMYHIKaIlii.

10
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snauns (1.1-
1.4);

6MinHs (2.1-
2.15);
KOMYHIKayis
A3);
ABMOHOMISL

(4).

Tema 3. KomyHikaTuBHa eTuka. /inioBuii eTuket 2
(Communicative Ethics. Business Etiquette)
Jlexuist
Inan
1. I[ToHATTS KOMYHIKAaTHBHOT €TUKH, ETUYHOT IOBEIIHKH.
2. Anami3 uiel eTMYHOro KOMYHIKaTopa; NMPHUKIAJ HEeTHYHOI KOMYHIKalii
(rutariaT, BHKJIIOYEHHS BaXKJIWBOI 1H(OpMaIli, BHUOIPKOBE YW HETOYHE
IIUTYBaHHS, CIIOTBOPEHHS HU(POBUX JaHUX, HETOYHE BIATBOPEHHS 300pa’keHb,
HEJIOTPUMAaHHS MOTped 1HpOopMaIIiitHOT Oe3neKn).
3. Etnuni mpobnemu Ta eTwuHi JiAnu. Po3risg iHCTPYMEHTIB MpaBMIIbHOL
KOMYHIKaTHBHOT TTOBEIIHKH.
4. 3HallOMCTBO 31 CTaJIMMHU BHpa3aMH, SIKi 3aCTOCOBYIOTHCS ISl Tepenadi
PO3YyMIHHS/ HE PO3YMIHHS 3MICTy OTpUMaHO1 iH(OpMaIlii, BIaCHOTO BpaKCHHS
Ta 0COOMCTOI JYMKH CTOCOBHO OTpMUMaHOi iH(opMarlii; criocoOn BHCIOBICHHS
MPOXaHHs 3alMuTy HeoOXinHoi iH(opmalii;, MO0 TOBOPUTH, MO0 OTpPUMATH
MOSICHEHHSI UM YTOYHEHHSI CTOCOBHO MTOYYTOTO.
4. Crayi BUpa3y, siKi BAKOPUCTOBYIOTBCS JIJISl BUPKEHHSI BJIACHOT 3TOJIU UM HE
3roJi i3 OTPUMAHOIO iH(OPMAIi€l0 / MPOIMO3UIIIEI0; BUCIOBICHHS CYMHIBY /
HEBIEBHEHOCTI /  TOOOIOBaHHS;  IIAHOOJMBI  CIOCOOM  BHpaKEHHS
KOHTPAapryMEHTY / BiIMOBH.
CnucoK peKoOMeH/10BAaHUX JIzKepet
Ocnosnuu: 3,4, 5, 8
Jlooamxkosuii: 9, 11
Iumepnem-oacepena: 12, 13
IIpakTu4He 3aHATTS 2
IInan

1. BukoHaHHS TNpPaKTUYHUX BIpaB M 3aKpIIUICHHS 3100yTHX 3HaHb.
BukopucraHHs HamaHMX CTAIMX BHUpPa3iB  Ta 3BOPOTIB IS BEICHHS
KOMYHIKaTUBHOI JAIsITBHOCT] Y PI3HOMaHITHUX JUIOBUX CUTYyallisX.
2. 'pamMaTruHuit acnekT: MoaasbHi aiecaoBa (must, may/ might, can/ could).
Cnmcok peKOMEeH/I0BAHMX JsKepeJt
Ocnosnuu: 3,4, 5, 8
Jlooamxosuii: 9, 11
Iumepnem-oocepena: 12, 13
Camocriiina podora 10

Buxkonanus 3aBAaHb O0 MPAKTUYHUX 3aHATD.
[TinroToBKa 10 YCHOTO OMUTYBAHHS 3 TEMHU, TECTYBAaHHS 3 JIEKCUKO-
TPaMaTHYHOTO MaTepiaiy.

19




Tpozpama/podoua npospama « Ilpogheciiina komymixayis inozemroro moeoio » / Course Summary/Course Outline «Foreign Language for
Professional Communicationy 2024/2025

snauns (1.1-
1.4);

eminns (2.1-
2.15);
KOMYHIKayis
A3);
ABMOHOMISL

(4).

Tema 4. Ilpodeciiina KoMmyHiKaUifa MiJa Yac BJIAIITYBAHHS HA Po0OTYy

(Employment Communication) 2
Jlexuist
Inan

1. Posrisa pi3HUX BHAIB OrOJIONIEHH NIPO HAasBHI BakKaHCIi; BHU3HAYCHHS
XapaKTEepUCTHK HMOBIpHOI Oa)kaHOi Mmocaau Ta NPUHHATHUX s cebe yMOB
mparti; po3riis/] MO3UTUBHHUX Ta HETATUBHUX CTOPIH TIi€T UM 1HIIOT TTOCAIH.
2. [TigroToBKa JOKYMEHTIB Ta MOJAHHS 3asBKH Ha oOpaHy mocaay. 3arlOBHCHHS
0JIaHKIB 3 BIJOMOCTSIMH MPO ceOe Ta OpraHizalito.
3. Tlpomemypa TpPOXOMKCHHS I1HTEPB’I0: PO3TIA] HAWOLIBIN MOMIMPEHUX
3amUTaHb J0 KaHAWJATIB Ta Mmiadip imMoBipHuX Bianosigeu. Illo ciig 1 goro He
cIliJ poOUTH Ta Ka3aTH, popma OJIATY, JKECTUKYIISLIsT/ MiMiKa/ TOCTaBa.
4. OcHOBHI TIpaBmiIa Ta GOPMHU MIATOTOBKH PE3IOME Ta KUTTEMUCY; PIZHHUIIST MIXK
HUMH; OCOOJIMBOCTI 3aIIOBHEHHS KIIOYOBHMX PO3JIUIIB PE3IOME YU KHUTTEMUCY
(BimOMOCTI TIpO KaHJMJaTa, OCBITa, JOCBIA POOOTH, OOOB’SI3KM Ta 3aBJIaHHS Ha
MOTEePEHIX MICIIX pPOOOTH, BMIHHS Ta HABUYKH, OCOOJIMBI BiJI3HAKH,
3aXOIUICHHS Ta IHTEPECH).
5. XapakTepuCTHKH Ta 3arajlbHONPUHHATI HOPMH OQIIIHHOTrO emicTOISIPHOTO
cTIIIO; (hopMaT HammMcaHHS CyNpOBiAHOTO JHcTa. [lommpeni Kimime Ta BHpasy,
SKi JIOTIOMOXXYTh CKJIACTH YCIIIIHUK CYNPOBITHWHA JIUCT Ui OTPHUMAaHHS
OMpisiHOT TIpodecii.
CnHcoK peKoMeHT0BaAHMX JIKepet
Ocnosnuu: 1,4, 8
Jlooamxosuii: 9, 11
Iumepnem-oocepena: 13, 14

IIpakTH4He 3aHATTH 2

Ilnan

1. JlonoBizi npo npaBuiia Ta 0COOIMBOCTI BIAIITYBaHHSA Ha POOOTY, HETOMIIKH Ta
nepeBaru Tiei yu 1HIIOT mpodecii; BMIHHSA Ta HABUYKU, HEOOX1/IHI JJI1 KOXKHOI 3
HUX.
2. OOrpyntyBanHs BuOOpy BimacHoi mpodecii. PompoBa rpa: ysBiTH cebe
KaHIUAATOM Ha TMOCaAy TEXHOJIOra XapyoBOi MPOMHCIOBOCTI/ MeHemkepa /
JTUPEKTOPA PECTOPaHy Ta/ UM IHTEPB FOEPOM.
3. I'pamatnunwmii acnekt: moxanbHi miecnosa (have to, should, need to, be to).
Posrsin rpaMaTHYHUX KOHCTPYKINH, iX 3aKPITUICHHS 332 JOIIOMOTOI0 BUKOHAHHS
rpaMaTHYHKUX BIIPaB.
CHHCOK PeKOMEeHT0BAHMX JKepes
Ocnoegnuii: 1,4, 8
Jlooamkosuii: 9, 11
ITumepnem-oocepena: 13, 14

Camocriiina po06ora 12

3aKkpilieHHsl JIEKCUKO-TPaMaTUYHOrO0 Marepialy HUISXOM BUKOHAHHS BIIPaB,
HiATOTOBKA JI0 MPAaKTUYHHUX 3aHATh. MOHOJIOTIYHE Ta JiajoriyHe MOBJICHHS 3
TEMHU.
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snanns (1.1-
1.4);

6MinHs (2.1-
2.15);
KOMYHIKayis
A3);
ABMOHOMISL

(4).

Tema 5. KomyHikauis Ha po0oyoMy Micui: ciy:xk00BHUii perjiaMeHT Ta
npouexypu (Workplace Communication: Office Regulations and
Procedures)

Jlekuist
Inan
1. Ilpesentamiss ¢ipmu. OpranizaniiiHa CTPYKTypa MiANPUEMCTBA; BUAH

HiAMOPSIKYBaHb Ta BIAJHUX MOBHOBAXCHb.

2. Opranizanis KOMyHIKaIlil Ha MiJIPUEMCTBI: BHYTPIIIHS BHCXiJAHA/ HU3XiTHA
KOMYHiKarlisi/ Topu3oHTaibHa (O0KOBa) KOMyHikallis. IIOHSATTS 30BHINIHBOI
npodeciiiHol KOMyHiKaii.

3. Meroau nimoBOi KOMYHIiKalii: ocoOucTicHa, BeO-kKoHbepeHIli, TenedoHHi
PO3MOBH, €IEKTPOHHOIO MOMITOI0, 013HEC KOPECTIOHICHITIS.

4, OyHKIIT Ta BXXIUBICTH TpodeciitHol KOMYHIKaITii.

CnucoK peKoMeH/10BAaHMX JIzKepeT

Ocnosnuu: 2, 4,5, 8

Jlooamkosuii: 9, 10, 11

Iumepnem-ooicepena:. 13, 14

2

IlpakTr4yHe 3aHATTSH
IInan

1. BukoHaHHA TpaKTUYHUX BIpaB IS 3aKPIIJICHHS 3000YTHX 3HaHb.
BukopucraHHs HajaHMX CTaIMX BHpa3iB Ta 3BOPOTIB IS MPAKTUKU
MaJIOTIYHOIO MOBJICHHS.
2. IlpakThuHe 3aBHaHHS: TMOSICHITH HOBOMY IMPAlliBHUKY OpraHi3amiiHy
CTPYKTYpY (pipMu Ta ioro micue y Hiil.
3. 'pamMaTuyHuUt acriekT: mpsiMa Ta HempsiMa MOBa, CTBEPKYBAJIbHI pEUYeHHSI.
CnHCcoOK peKOMEHI0BAHMX JKepet
Ocnosnuu: 2,4,5, 8
Jlooamxosuii: 9, 8, 11
Iumepnem-oocepena: 13, 14

Camocriiina po6ora
[TinroToBKa 10 MPaKTUYHUX 3aHATH, BUX1] HA MOHOJIOTIYHE Ta J1aJIOT14HE
MOBJICHHS 3 TEMH, MPE3CHTAIlis OpraHi3aliifHoi cTpykTypu oOpaHoi dipmu.

10
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snauns (1.1-
1.4);

6MinHs (2.1-
2.10);
KOMYHIKayis
A3);
ABMOHOMISL

(4).

Tema 6. PodoTa 3 kjieHTOM, TejieOHHI pO3MOBH 2
(Work with a Client, Telephoning)
Jlexuist
Inan

1. PoGota agminictpaTopa. Po3risa HMOBIpHHUX CUTYyaIllld IUJTIOBOTO CITUIKYBaHHS
Ha poOOYOMY MiCIIi.
2. [TommpeHi ke Ta BUpa3u Il BEACHHS JUJIOBOT KOMYHIKAIlIl Ta BUPIIICHHS
moAeHHUX 0icHUX MuTaHb (poOoTa 3 KIIEHTOM Bid-Ha-Bi4 Ta 10 Tele(oHy).
3. Jlekcu4Hi1 OJIWHHUIN, IO BUKOPHUCTOBYIOTHCSA IS 3 €MHAHHS 13 aApecaToM;
NOYaTKy/3aBEepIICHHS] PO3MOBH; 3alMUTy HEOOXigHOI iHdopmarii; BIAMOBiAI Ha
3anuT. TenedoHH1 MOBITOMIICHHS (TEKCTOBI Ta TOJIOCOBI).
4. PoboTta i3 KJIIEHTOM: MHUCTENTBO IepekoHaHHs. Hamanus iHpopMarii mpo
bipMy Ta TOCIyTH, SIKI BOHA HaJa€; ONMUC TOBapy; HAJAHHS PEKOMEHIAIlNd Ta
nopaji.
5. Posrasa pi3sHOMaHITHUX MMOBIPHUX HE3PYYHHX MOMEHTIB Ta MpodieM, sKi
BUHUKAIOTh MiJ 4ac oOCIyroByBaHHs KiieHTIB. IlpaBuna BBiwIMBOi Biamosimi /
BUOaueHHs 3a HaHECeHy IIKOAY / OOIlsMHKa BHUIPAaBUTH CUTYaIilo /
BIiJIITKOTYBaHHS KOIITIB TOIIO.
CHHCOK peKoOMeHT0BAHMX JIKepe
Ocnosnuii: 4, 8
Jlooamkosuii: 9, 11
Iumepnem-oacepena: 13, 14

IIpakTu4He 3aHATTS 2

Ilnan

1. OnanyBanHs ()axoBOi JIEKCUKM Ha OCHOBI TEKCTIB, TIaJOTiB Ta JEKCUYHHUX
BrpaB. /JlianoriuHe MOBJIEHHSA: BHpILIEHHS PI3HOMAHITHUX MPOOJIEMHUX
MOMEHTIB Y po0OTi 3 KlieHTaMu (QipMHu.
2. Ponvosi icpu ma retic-cmaoi 0151 nNpaKmuyHo20 GUKOPUCIAHHSL | 3aKPINIeHH s
PO32NIAHYMUX KAlule ma 6upasis.
3. 'pamatuunuii acriekT: MoAanbHi aiecmosa (have to, should, need to, be to)
CnHCcoK peKOMEHI0BAHMX JKepet
Ocnoenuu: 4, 8
Jlooamxosuii: 9, 11
Iumepnem-oocepena: 13, 14

Camocriiina po06ora 10

3aKpiMieHHs JEKCUKO-TPaMaTUYHOI0 MaTepialy HUIIXOM BUKOHAHHS BIIPaB.
[TinroroBka 10 nepekasy JEKLIiHHOTro MaTepiaiy.
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sHaums (1.1-
1.4);

6MinHs (2.1-
2.10);
KOMYHIKAYIA
3);
ABMOHOMIsL

(4).

Tema 7. 3ycrpiui Ta nepemoBunu (Meetings and Negotiations)
Jleknisn
Inan
1. Pexomenparii MO0 CKIMKaHHS 300piB; BU3HAUEHHS JOIUIBHOCTI iX
oprasizarlii, aJbTepHaTUBHI METOJIX BUPIIIEHHS MPOOJIEMHOT CUTYaIIii.
2. TlinrotoBKa 10 MPOBEACHHS 300piB, HAMMMCAHHS OTOJIONICHHS Ta CKJIAaJaHHS
HOPSIKY JeHHOTO. Pojb Ta 000B’s13kH TosI0BYIOYOro. Po3risa kimouoBux (pas
Ta CTIMX BUPA3iB, SKI BUKOPHCTOBYIOTHCS JUIsl Oprasizaimii Ta YCIIIIHOTO
NPOBEICHHS CTPYKTYPHO-JIOTIYHUX YacTUH 300piB: MOYaTKy/ BCTYITYy, OCHOBHOI
YaCTHUHM (JiesieryBaHHs OOOB’sI3KiB, BU3HAYEHHs LiJed 3i0paHHs, 3amo0iraHHs
nepeOMBaHHSAM, KOHTPOJb PO3YMIHHS 3MICTy Ta pO3’SCHEHHS HESICHOTO),
TiIBEACHHS ITiJICYMKIB.
3. OOroBopeHHs: MmO MOTPIOHO pOOMTH Ta YOro CIIJI YHHUKATH IIiJT Yac
npoBeJieHHs/ ydacTi y 300pax. BHKOpUCTaHHS MHCTENTBA TEPEKOHAHHS JUIS
apryMeHTallii BJ1aCHOI TOYKH 30py CTOCOBHO TOT'O YH 1HIIOTO MUTAHHSI.
4. Po3risin Ta onaHyBaHHS KOMYHIKAaTHUBHHX BUPAa3iB, SIKUMH MOXKHA PO3IIOYATH
BUCJIOBJICHHS BJIACHOT IyMKH/ OaueHHS Ti€l UM 1HIIOI TpoOieMHu.
5. OcobnuBOCTI IPOBEIEHHS MIXKHAPOIHUX 300piB Ta KoH(pepeHmiin. Opranizamis
OpUi3Ty Ta pPO3MIMICHHS 1HO3EMHUX YYacHHKiB. Po3risn mpukiamiB JjucTa-
3aIpOIICHHS.
CHHCOK peKoOMeHT0BAHMX JKepe
Ocnosnuu: 2,4,7, 8
Jlooamxkosuii: 9, 11
Iumepnem-oacepena: 13

3

IIpakTr4yHe 3aHATTSH
IInan

1. 3acBoenHs (axoBOi JEKCMKM Ha OCHOBI JIEKCMYHUX BIpaB. Buxig Ha
MOHOJIOTTYHE Ta JiaJ0T14HE MOBJICHHS 3 TeMU. Poibosa epa: po3nodin 0608 's3Kie
MIJC VUACHUKAMU HABUAILHO20 NpOYecy ma Opeanizayis YAeHUx 300pie O
BUDIUEHHS HA2ATILHUX NpoOiem Qipmu.
2. CknamaHHA BJIACHOTO  JIUCTA-3alpoOIICHHS HAa YABHY MIKHApOJIHY
KoH(epeHuito/ 300pu KymiHApHUX MUTUIB. Kelic-cmaodi: obpanns  micys
NPOBeOeH s MINCHAPOOHOT KOHpepeHyii.
3. 'pamaTn4HM acTeKT: YTBOPEHHS Ta 3acald B)KMBAaHHS IMAacCHBHOTO CTaHY
(vacoBi opMH; CTBEPKYBaJIbHA, MIUTAJIbHA Ta 3anepedHa GopMHu).
CnucoK peKkoMeH10BAaHHX JIzKepe
Ocnosnuu: 2, 4,7, 8
Jlooamkosuii: 9, 11
Iumepnem-oocepena: 13

Camocriiina po6ora
[TizroToBKa 10 MPAaKTUYHUX 3aHATH. ONpallOBaHHS JOJATKOBOIO MaTepiany i3
po3ainy «/limoBa aHTTICEKa MOBay.

12
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snauns (1.1-
1.4);

6MinHs (2.1-
2.10);
KOMYHIKayis
A3);
ABMOHOMISL

(4).

Tema 8. IIpesenranii (Presentations) 3
Jleknisn
Inan

1. 3HalloMCTBO i3 OCHOBHMMH yMOBaMH, SIKi CJiJl BPaxOBYBaTH 3 METOIO
MPOBEACHHS YCHINIHOT TMpe3eHTamii (LiJIboBa ayauTOopis, CTPYKTYpyBaHHS,
1ojaya, TeMI Ta MBUJKICTh, XOPOIIa Bizyali3allis).
2. JIoriyHi yacTHHU Tpe3eHTAIlli: BCTYN/ OTOJIOMICHHS TEMH, ACTATBHUN PO3TIISAL
BaYXUIUBHUX NTUTAaHb, MUTAHHS-BIAMOBII, MABEICHHS iCYMKIB, 3aBEpIICHHS.
3. Ilommpeni MoBIeHHEBI oauHMIN (CTalmi BHpa3d Ta 3BOPOTH), SKi
BUKOPHUCTOBYIOTBCS JIJIsi BBEJICHHS CIIyXadiB y TeMY, 3BEpTaHHS yBaru CliyXadiB
Ha BI3yaJbHUI CYNpOBIA, TPOJOBXKCHHS ONKWCY IHMTaHHS, 3MIHH TEMH,
TiIBEACHHS ITiJICYMKIB.
4. TIporec mAroTOBKM A0 Mpe3eHTallii: 3aBYacHe IUIaHyBaHHS, 111 Ta 3aBIaHHS
Npe3eHTallil, BpaxyBaHHS NOTPeO MUIBOBOI AayAWTOpii, MOTYKHUH 3MICT
(mpocToTa, YiTKICTh, CTPYKTYPOBAHICTh, JOPEUHICTh), OpraHizailis, Bi3yanizallis,
peneruiis, mogada 6e3 Halpy)KeHHS Ta HEPBiB, 30POBUI KOHTAKT Ta B3a€MOJIIS 3
ayJIUTOPIEIO, )KECTUKYIISIIIS, TOJIOC Ta TEMOp, 3BOPOTHIH 3B'A30K.
5. OcobmmBocTi ommcy jgiarpam, cxeM, TpeHaiB. Buau rTpadidaoro
npezcraBnenns indopmarii (a flow chart, a pie chart, a bar chart, a line chart, a
table, a diagram); Tepminmu, siki BAKOPHCTOBYIOTHCS ISl MO3HAYCHHS 3POCTAHHS/
3MEHILIEHHS/ TaaiHHg [OKa3HUKIB, JIEKCHYHI OJMHHI, [0 I103HAYAITh
IIBUIKICTh Ta PIBEHb 3MiH.
CHHCOK peKoOMeHT0BAHMX JKepe
Ocnosruu: 1, 2,4, 8
Jlooamkosuii: 9, 10, 11
Iumepnem-oocepena: 12, 13

IIpakTH4He 3aHATTH 3

Ilnan

1. Po6oTa 13 CHHOHIMIYHMMH DsIJIaMH, BUKOHAHHS JIEKCUKO-TPAMaTUYHUX BIIPaB
JUTSI 3aKPITUICHHST MOBJICHHEBUX OJMHHIIb.
2. OOroBOpeHHs OCHOBHUX IIOHATH Ta MOMEHTIB TMPOBEACHHS MpPE3eHTAIli.
BusHaueHHs HaWBaXJIMBIIIOTO €TAlly YW YAaCTUHMU TPE3EHTallli BiIMOBIIHO [0
JTYMKH KOKHOTO 37100yBaya BUIIIOI OCBITH.
3. ITiocomoska npezenmayii Ha 3a0any abo Ha 8inbHy memamuky. MoOHOJIOTIIHA
Mpe3eHTAllis] 3aCBOEHOTO MaTepiany.
4. 'pamaTuHuii acnekT: yMoBHI peueHHs I Ta Il Tumis.
CnHCcoK peKOMEHI0BAHMX JKepet
Ocnosnuu: 1, 2,4, 8
Jlooamxosuii: 9, 10, 11
Inmepnem-oocepena: 12, 13

Camocriiina po6ora 12

3akpirmieHHs JIEKCUKO-TPaMaTUYHOTO MaTepialy UITXOM BUKOHAHHS BIIPaB Ta
CUTyaTHBHUX 3aBJaHb. [liIroTOBKa 70 Mepekas3y JEKITHOTo MaTepiaiy.
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snauns (1.1-
1.4);

6MinHs (2.1-
2.15);
KOMYHIKayis
A3);
ABMOHOMISL

(4).

Tema 9. /lisioBa xkopecnionaenuisi (Business Correspondence) 2
Jleknisn
Inan

1. AHaii3 pi3HOTO POy AIIOBOI KOPECTIOHACHIIII.
2. dopmaT HanmMCaHHS JUCTA Y aHIJIOMOBHOMY CBITi, METOAMYHI PEKOMEHIAIT
moA0 #oro oQopMieHHS: BaXIUBI CTPYKTYpHI OJWHMII Ta iX NpaBUIIbHEE
po3MillleHHs (agpeca BiAMpaBHUKA, 1M’ Ta ajapeca ajapecara, JaTa, BCTYIHE
NpUBITaHHS, OCHOBHA YacTWHA JIMCTA, 3aBEepIICHHs, MIANUC, iM’S Ta mocana
BiJIIIPABHUKA).
3. 3pa3ok odopmieHHS KOHBEpTYy, BaXJIuBa iHQopmauis Ta i HpaBUIIbHEE
po3MmilieHHs. Po3risn npukiaaiB JUCTa-Mpono3ullii, JTMCTa-3aMOBJICHHS, JHCTa-
3aIuTy, JTUCTA-CKapTH.
4. HanucaHnHd MeMOpaHAyMy, CTPYKTYpHI YacTMHM Ta iX HamoBHEHHs. Merta,
npeIMeT Ta 3aBAaHHA MEMOpaHAyMy. BiIMiHHICTE MiX MEMOpPaHAYMOM Ta
TUIOBUM JIUCTOM. AHali3 3pa3KiB MEMOpPaHIyMy, OOTOBOPEHHS [OILIJIBHOCTI
BUKOPUCTAHHS Pi3HUX BHIIB JA1JIOBOI KOPECTIOHACHIIT Y PI3HUX CUTYAIlisX.
5. CxiagaHHs 3BIiTiB Ta OroJIONIeHb. METOIMYHI PeKOMEH AT,
6. OcCHOBHI TmpaBWIa HANMHUCAHHS EIEKTPOHHOrO JmcTa.  J[iJIOBHWIA eTHKeT
€JIEKTPOHHOTO JINCTYBAaHHS.
CnHcoK peKoMeHT0BAHMX JIKepe
Ocnosnuu: 1,4, 8
Jlooamkosuii: 9, 11

IIpakTuyHe 3aHATTA 2

Iinan

1. 3acBO€HHS JIEKCUKH 3a JIOMIOMOTOI0 JIGKCHYHUX BIPaB Ta TEKCTOBOI
iHpopMarii. OGroBOpeHHs pi3HOMAHITHUX BHJIIB AUTOBHX JIUCTIB. Bukopuctanus
MOBHHUX IIa0JIOHIB Ta 3pa3KiB JyIsl HAITMCAHHS BIACHUX JIUJIOBUX JIUCTIB.
2. Keiic-cmaoi: HanucauHs 36imy nNpo awaiiz e0eHHs pecmopanHo2o Oi3Hecy y
CYCIOHbOMY MiCMI.
3. I'pamatnunuii acnext: ymoBHI pedeHHs III Tumy. Po3risn rpamatmyHux
KOHCTPYKIIIH, TX 3aKpIIJICHHS 33 JOMOMOTOI0 BUKOHAHHS IPaMaTHYHHX BIPaB.
CnucoK peKoMeH/10BAaHHX JIzKepe
Ocnosnuui: 1,4, 8
Jlooamkosuii: 9, 11

Camocriiina po06ora 10

[TinroToBKa 10 MPaKTUYHUX 3aHATH, BUX1] HA MOHOJIOTIYHE Ta J1aJIOT1YHE
MOBJICHHS 3 TEMH, MPE3CHTAIlisl BIACHOTO JINCTA Ha 33/1aHy TEMATHUKY.
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snauns (1.1-
1.4);

6MinHs (2.1-
2.10);
KOMYHIKayis
A3);
ABMOHOMISL

(4).

Tema 10. IHmIOMOBHA KOMYHIKaWis mix Yac BiliHI
(Foreign Language Communication under War Conditions)
Jlexuist
Inan
1. IlinBuiieHa poJib KOMYHIKATHBHOI IISUIBHOCTI Ta 3pOCTaHHS HEOOXITHOCTI
noOy/J0BH, a TAaKOXX 3MIITHEHHS KOHTAKTiB 3 1HO3€MHUMH MapTHEPaMU B YMOBaX
pociiichKoi arpecii.
2. BigkpuricTh K OCHOBa KOMYHIKaIlii. BayKIMBICTh ONEPaTUBHOTO JOHECEHHS
iHpopmarii iHo3eMHMM mapTHepaMm. [TOHATTS OMiKaHAIBLHOCTI (PO3Tay>KEHOI
CHCTEMH KOMYHIKaIliif); allbTepHATHBHI CII0OCOOU 3B’ 513Ky (MECeHKEepH, 4aTOoTH,
JaiiB-4aTH) Ha BUIMAI0K, KOJIM MOIITA YH A3BIHKU HE MPAIIOIOTh.
3. Opranizanis JaHUX Ta HaJaHHS AOCTYIY 0 HHUX JUIS BCIX WICHIB KOMaHIU Ha
BHITQJIOK BiJICYTHOCTI IHTEPHETY, €ICKTPOCHEPTIi.
4. CTBOpEHHS aBTOMATHU30BaHOI MIEPCOHAII30BAHOI BIAMOBI I HA BX1/IHI 3asIBKU Ta
4aTu, sika 3a0e3MeynTh 30epeKeHHs Ta MATPUMKY KOMYHIKallii y CKpYTHi 4acu.
Kpu3zoBa komyHiKaIlis SIK TOHATTS; i1 XapaKTEPUCTUKH Ta OCOOIUBOCTI.
CnHcoK peKoMeHT0BAHMX JIKepet
Ocnosnuu: 1,4, 6
Jlooamxkosuii: 9, 11

2

IpakTHyHe 3aHATTA
Ilnan

1. OnanyBanHs ()axOBOi JIGKCHKH 3 TEMH Ha OCHOBI JICKCHYHHUX BIIPaB Ta
mianoriB. BMiHHA omepaTMBHO HAJaTH YiTKY Ta BUYepHHYy iHoOpMaIiio mpo
IIOTOYHUI CTaH CIIPAB.
2. uckycis: ocobaugocmi opeaHizayii 8i0psa0diceHb ma nooopoiceli 3aKOpOoH &
YMOBax  BIUCLKOBO2O ~ CMAHY,  OOMENCeHHs  nepemumny  KOpOoHy  OJif
BiliCbK068030008 "A3aHUX,; NOULYK ATIbMEPHAMUB 3AKOPOOHHUM NOI30KAM.
3. I'pamMaTuIHMil acIeKT: MOBTOP PO3MVIIHYTHX TPAMAaTHIHUX TEM; BHKOHAHHS
rpaMaTUYHUX BIIPaB JJIs 3aKPITUICHHS IPOWIEHOTO MaTepiany.
CnHCOK peKOMEeHT0BAHNX JKepes
Ocnosnu: 1,4, 6
Jlooamxosuti: 11

Camocriiina po6ora
3aKpiIUIeHHs JIEKCUKO-TPaMaTUYHOIO MaTepialy NUISXOM BUKOHAHHS BIIPAB.
[TinroToBKa 10 nepekasy JEKIIHHOro MaTepiaiy.

10

[TincymKoBHii ceMecTpOBUI KOHTPOJIb - €K3aMEH

* - . . .
suoineni Kypcueom numanus (<20%), po3enioaiomsvcs i3 3aCMOCYBAHHAM [HMEPAKMUBHUX MeMmO0i6 HABUAHHS

(mooenosanna cumyayiil, «MO3KO8UIl WMYypM», Memoo Ketic-cmaoi, 010l ma ponvosi izpu, debamu, poboma &
MAnux epynax, npogeoenis 8ioeo-Koughepenyii, 8ebinapu, 3acmocysanHs e1emenmio 3MiUan020 HAGYAHHS MOW0).

Po30in 4. Oyinroeannsa pezyibmamis HaguUanHs 3000ysaua

OuiHioBaHHSI 3HAaHb CTYACHTIB BiI0yBaeThcs BiAMOBIAHO 10 «IlonoxxeHHs
IpO OLIHIOBAaHHA pe3yJbTaTiB HaBYaHHSA CTYAEHTIB y UepHiBeUbKOMY
TOPrOBEJIbHO-€KOHOMIYHOMY 1HCTUTYTI JI€PKaBHOTO TOPTOBEIbHO-EKOHOMIYHOIO
YHIBEPCUTETY» (http://chtei-knteu.cv.ua/ua/content/download/dostyp/ozinka

stud.pdf ).

Dopmu  OYIHIOBAHHA/KOHMPOAIO Nepedbayaroms NOMOYHUL, NIOCYMKOBULL

MOOYIbHULU MA ceMecmpo8ull KOHMpOJib.
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Ilomoune oyinogannsa. IloTOUHMIT KOHTPOJIb 3AIMCHIOETbCS TMIJ 4Yac
MPOBEICHHS MPAKTUYHHUX, CEMIHAPCHKUX, KOHTAKTHUX 3aHiATh Ta 3aHATh Y
JYCTAHIIIMHOMY pEeXHMI 1 Mae Ha MeETI MEpPeBIpKY PIBHSI MiATOTOBICHOCTI
3100yBauya 0 BUKOHAaHHS KOHKPETHOTO 3aBJIaHHS YU pPIBEHb 3aCBOEHHS
npoiigeHoro wmatepiany. [Ipy MNOTOYHOMY KOHTpOII pe3yibTaTiB HaBYaHHS
3100yBayiB OLIIHIOBAHHIO Mi/JIATa€ BUKOHAHHSI HUMH (Ta01. 4):

- 3aBAaHb MiJ] YaCc HaBYAIbHUX 3aHSTh;
- KOHTPOJIbHUX (MOAYJIBHHX) POOIT;
- 1HWBITyaJIbHAX 3aBJaHb CAMOCTIHHOI POOOTH.

Tabnuys 4
CtpyKkTypa MiJICYMKOBOI OIIIHKH 32 HAKOMTUYIYBAJILHOIO CHCTEMOIO 3 HAaBYAJIBHOI
JucIUIUIiHY (popMa MiJICYMKOBOTO KOHTPOIIO — €K3aMEH )

Buou naeuanvnoi dianvnocmi 3000yeaua Po3nooin éanie
Po6oTa Ha HaBUANbHHX 3aHATTAX (MPAKTUYHHUX, KOHTAKTHHUX 3aHATTSX, 110 45 Gain
§ BaHATTAX y AUCTAHIIIHHOMY PEXKHMi)
§~ BrkoHaHHS Ta 3aXUCT 1HAMBIAYaIbHHUX 3aBJIaHb CAMOCTINHOT po0OTH 110 20 OasniB
£ [IpencraBienns pesysibTaTis HAYKOBO-JIOCIITHUX poOiT 3100yBayva:
): 1. Vuacte y CTYNEHTCHKUX oNiMITiaZiaXx, KOHKypcax HayKOBUX pOOIT, Tloxarkosi
S [rpaHTax, HAyKOBO-JOCIIiTHUX HMPOEKTAX. .
2 D o . . (3a0x0uyBaJIbH1)
z 2. ITyOmikariiss HAyKOBHUX CTaTel, Te3 JOMOBIAlI Ha KOH(EPEHIIisIX. Samm (10 15
§ 3. [IpoxomxeHHs PEKOMEHIOBAaHUX (CaMOCTIMHO OOpaHUX ) Gain)
IS |[10JaTKOBUX KypCiB, IKI MOKHA 3apaxyBaTH SK PE3yIbTaTH
He(dopMaIbHOI/IHPOPMAIBHOT OCBITH.
Buxkonanns 3a60anb RioCymMK06020 MOOY1bHO20 KOHMPOJII0 10 36 Oaiis
Cemecmpoea Kinvkicmo 6aie o 100 oamniB
Kinvkicmo 6anie 3a pe3yiomamamu cemecmpos020 KOHMPOio (eK3ameny) 1o 100 Gamnis
3azanvna niocymkosa KiibKicmo 0aie (OyinKa) 3 HAGUANbHOI OUCUUNTIHU 1o 100 GaniB

Iliocymkosuti mMoOynvHuUll KOHMpPOL TPOBOAUTHCS 3 METOK BU3HAYCHHS
pE3yNbTATIB 3a TMEPIOJl TEOPETHUYHOTO HABYAHHS CTYJICHTIB HAa OCTAaHHHROMY 3a
po3kiiagoM 3aHATTi. OCHOBHUMH (hOpMaMH MiJACYMKOBOTO MOIYJIBLHOTO KOHTPOJIIO
MOXYTh OyTH: TEOPETHYHI MUTAHHs, TECTYBaHHS, 3aXHCT MPOEKTIB, PO3B’SI3aHHS
CUTYaIllHUX 3aBJlaHb, MMCbMOBI KOHTPOJbHI pOOOTH TOIIO.

CemecTpoBy KUIBKICTh OaniB (QOpMyHOTh Oalldi OTpUMaHi y Mpoleci
TEOPETUYHOTO 3aCBOEHHS MaTepiany, MPaKTUYHUX POOIT 1 CaMOCTIHHOI poOOTH
BIIPOJIOBXK CEMECTPY 3a HaKOMU4yBaJibHOIO cymoro Bif 0 mo 100 GamiB 3a BciMa
BUJIaMHU POOIT, nepeadayeHux 3 JaHOi AUCIUIUIIHU 32 TeMaMM, a TakoX Oanu 3a
M1CYMKOBUIA MOJIYJIbHUN KOHTPOJIb.

BiamoBimHO 10 HABYANBHOTO  IUIAHY, 3aBEPIIYETHCS  AUCITUIUTIHA
cemecmposum koumpoaem (exzamenom). CTYJCHT HE JIOMYCKAETHCS JI0 EK3aMEHY,
SKILIO CEMECTPOBA KUTBKICTh 0ajiB, BKIIIOUAIOUU Oallv 3a MiICYMKOBUN MOAYJIbHUN
KOHTpOJIb MeHIe 3a 60 6amiB (Tadm. 5).
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Tabnuys 5
VY3aranpHeHUN po3Moia 6aTiB 3a popMamMu KOHTPOJTIO

MOOYJbHUN

banu 3a
TEMaMH

T1L | T2 | T3 | T4 | TS | T6 | T7 | T8 | T9 | T10

[lincymroBuit
KOHTPOJIb
CemecTpoBa
KUIBKICTh
OautiB (pazom)
Ex3zamen

=
o1

Minimym | 45 | 45 | 45 |45 |45 |45 |45 |45 |45 | 45 60 60

Maxkcumym | 7 7 7 7 7 7 7 7 7 7 30 100 100

Cemecmposuti koHmpoav 3HaHb cmyoenmié (exzamer) TPOBOJUTHCS 3
METOI0 OI[IHKA PE3yJlbTaTiB HAaBYaHHSA Ha 3aBeplIabHOMY eTaml y dopmi
MHCHbMOBOTO CEMECTPOBOTO €K3aMEHy B 00Cs31 HaBUaJbHOIO Marepiaiy,
BU3HAYEHOI0 HABYAJbHOIO MPOrPaMoOl0, 1 B TEPMIHH, BCTAHOBJIEHI HaBYaJIbHUM
mwiaHoM. Ex3amMeH NpoBOIUTHCA 3TiAHO 3 PO3pOOJIEHHMH Ta 3aTBEPIKEHUMU
Oineramu, a TakoX y (opmi aBTOMaTU30BAHOTO MiJCYMKOBOIO TECTyBaHHS Ha
cepBepi aucraHiiiiHoro HaBuanHs Moodle. OrmiHka 3a ek3aMeH BUCTaBIAETHCS
ctynenty 3a 100-6anbpHOr0 miKanow (Tadin.). OLiHIOBaHHS 31HCHIOETHCS 3a
HAI[IOHAIBHOIO IIKAJIOK — «BIAMIHHOY», «I00pe», «3aJ0BUIBHO», «HE3aJ0BIIHLHO
Ta 3a mkanoto ECTS.

[IIkana nepeBeneHHs OaniB, OTPUMAHUX CTYACHTOM 3a €K3aMEH

90-100 Bixminno /Excellent
75-89 Jloope /Good

60-74 3anosianuo /Sufficient
0-59 He3sanosinbho / Failed

3n00yBava donyckaioms 00 cemecmpogo2o Konmpono 'y (HopMmi eK3aMeHy,
SKIIO BIH 3a pe3yJbTaTaMH IMOTOYHOTO KOHTPOJIO 3 HAaBYAJIBHOI JUCIMIUIIHU
IPOTATOM CEMECTPY:

- HaOpaB He MeHIe 60 6amiB — 1151 37100yBaviB yCciX GOopM HABUAHHS;
- He mpornycTuB Outbin K 50% MpakTHYHUX 3aHATH — JJIA 3100yBayiB
OYHOT (IeHHO1) (OpMU HaBUYAHHS.

Axmo 3100yBau 6y8 giocymuiti Ha €K3aMeH1 0€3 MPUYMHH, MiATBEPIKEHOT
JOBIJIKOIO BCTAHOBJIEHOTO 3pa3ka IMPO TUMYACOBY HeEMpale3JaTHICTh, TO BIH
BTpauae MpaBO Ha OJHE CKIAJaHHS €K3aMEHY, 32 HUM 3aJIHIIAETHCS MOKIIUBICThH
JIBOX mepeckiananb. [lin 9ac miATOTOBKM [0 BIJNOBiAI 3a €K3aMEHAIlHUM
oineToMm (Tectom) 3100yBad MOKE KOPHUCTYBATHUCS JIMIIE JTI03BOJICHUM MEPEIIIKOM
MatepianiB. BukopucTanHs IHIUX MartepianiB Ta iH(opMaIiiHUX 3aco0iB
(cTroponHi IpykoBaH1 Matepianu, [HTepHeT, MOOTBHUI Tene]oH, TIaHIIeT, CMapT-
TOJIMHHUK, TOJATKOBI BKJIQJAKK Opay3epa Ha KOMIT oTepi (Y paszi KOMIT I0TEPHOTO
TECTYBAaHHS) TOLIO) BBAXKAETHCS MOPYIIEHHAM ETHYHOTO KOJEKCY CTyJeHTa (HOpM
ta mpaBmin AxkaneMiunoi gobpodecHocti B UTEI JATEY) # mae macrasu
€K3aMEHATOpPy BIJCTOPOHUTH TIHOTO 3700yBavya BiJi BUKOHAHHA 3aBJaHb
eK3aMEeHalIHHOTo OiieTa (TECTy) Ta OIL[IHUTH pPEe3yJIbTaTH €K3aMEHY B HyJb OajiB.
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3a00pOHEHO MEePEMOBIISITUCS, BCTABATH, EPEMILIATHCS IO ayAUTOPIl Ta BUXOIUTH
3 Hei mijJl yac BUKOHAHHS 3aBJIaHb €K3aMEHaIllfHOro OijieTa Y KOMIT I0TEPHOTrOo
TeCTyBaHHs. SIKIIO MiJ] Yyac CKIIaJJaHHsI €K3aMEeHY BUHUKAIOTh MUTAHHS TEXHIYHOTO
abo 1HIOro XapakTtepy (YTOUHEHHS YMOBHM 3aBJIaHHS €K3aMeHaI[liHOTro
OiseTa/TecCTOBOrO MUTAHHS, IMOBIJOMJICHHS IIPO IOTaHE CaMOIOYYTTS TOIIO),
3100yBau Ma€ MpaBO 3BEPHYTHUCS JI0 €K3aMeHaTopa. 3100yBay, SIKUW 32 CyMapHUM
pe3yJbTaTOM MOTOYHOTO 1 MiJICYMKOBOT'O KOHTPOJIIO y popMi ek3aMeHy HaOpaB Bijl
45 no 59 GaniB (BKIIOYHO), MICHS JOJATKOBOI CAMOCTIMHOI MiATOTOBKHA Ma€ MPaBo
NEPECKIIACTH E€K3aMEH.

llepecknadanns ex3ameny 3 HABYANLHOI OUCYUNIIHU JO3BOJISIETBCS He
Oinvule 080X pazig. TEPIIUN pa3 — HAYKOBO-TICAATOTIYHOMY MPAIliBHHUKY, SKHI
IIPOBOJIMB €K3aMEH; JAPYTHil — B NMPUCYTHOCTI KOMICIi 3 HayKOBO-IIE€JArori4yHUX
npaiiBHUKIB kadenpu. B 000x BUMagkax 3arajibHOro MiJICYMKOBOTO OIlIHIOBAHHS
pe3ynbTaTiB HAaBYAHHSA LBOTO 3/100yBada BPaxOBYIOTh PE3yJbTaT iX MOTOYHOIO
KOHTpoJito. TepmiH JikBijamii akaaeMidHOi 3a00proBaHOCTI JJIS TakKUX OcCIO
BCTAHOBIIOETHCA 3T1/IHO 3 TpadikoM HABYAIBHOTO MPOIIECY.

3100yBau, SKUM 3a pe3ylbTaTaMH JIPYroro TNEPecKIaJaHHs EK3aMeHY
(xomicii) 3 HaBYaJIbHOI IUCUUIUIIHM HabpaB Bim 0 g0 44 OGaniB (BKJIIOYHO),
BBAKAETHCS TAaKUM, II0 Mae€ akaJeMiuHy 3a0oproBaHicTh. BiH Mae mpaBo 3a
BJIACHOIO 3asBOIO OIMAHYBATH I[I0 HABYAIBHY JUCIUIUIIHY B HACTYITHOMY CEMECTpI
IIOHAJT OOCSITH, BCTAHOBJCHI HABYAJILHUM IUIAHOM BIAIIOBIJTHOI  OCBITHBOI
nporpaMu Ha 3acaaax (pakyJIbTaTUBHOTO BUBUYCHHS 3a 1HAUBIIyaJIbHUM rpadikom
3rigHo 3 [1onoXKeHHsAM NpOo OLIHIOBAaHHS pe3yJbTaTiB HaBuaHHA cTyJeHTiB y UTEI
NTEV.

3m00yBay, SKUi HE HAINKMCaB 3asBYy Ha (PaKyIbTATHBHE BUBYCHHS HAaBYAIHHOI
JTUCUUIUIIHY, @ OT>KE HE JIIKBIyBaB HasBHY aKaJeMIUHy 3a00proBaHICTh MPOTATOM
JIBOX HaBYAJILHUX CEMECTPIB, MIJIATAE BIAPAXYyBAHHIO.

llepecknadanns exzameny 3 mMemoro NiOBUUWIEHHs pelumunzy 3 VYCHiUHOCMI
ma ompumanis Ol BUCOKOT OYIHKU NIO HAC eK3aMeHayiliHoi cecii He 003601eHO.

3acanbna  niocymkoeéa  oyiHka ~ BUBYCHHS  HaBYAIBHOI  JUCIHUILIIHH
BUPAXOBYETHCSA 32 (HOPMYJIIOIO:

(Cemecmposa kinvkicmo oanie + Cemecmposuit Konmpoao (exzamen)) /2 ||

Anenayis pe3yromamis niocymkoo2o konmpoaio 'y popMi ek3ameHy.
Bianosigno no IlosoxkeHHs Mpo OIIHIOBaHHS PE3y/IbTaTiB HaBUYAHHS CTYACHTIB Y
UYTEI ATEY 3p00yBau, siKkuii HE TOTOKYETHCS 3 pe3yJbTaTaMH IiJICYMKOBOIO
KOHTpPOJII0 Y (hopMi eK3aMeHy, Ma€ MPaBO HE Mi3HILIE HACTYMHOTO poOOYOro JHS
TICTISl OTPUJTIOTHEHHS PE3YNbTATIB €K3aMEHY 3BEPHYTHCS 3 MMMCHMOBOIO aIeIISIIE0
710 HaYaJIbHUKA HaBYAJIBLHOTO BILTY.

Jlocmpokoge cknadauns exszamerny. SIK BUHATOK, 3700yBayeBi HaAAAOTh
MO>KJIUBICTh IOCTPOKOBOTO CKJIa/IaHHSI €K3aMEHY B pa3i:
- HEBI1JIKJIAJTHOTO JIIKYBaHHS Ha TIEP10]1 TPOBEACHHS CECii;
- BariTHOCTI Ta IOJIOT1B;
- o(iLifHOTO 3aMpoIleHHS Ha HaBYaHHS 3a MpoQiieM CreniaabHOCTI;
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- HAsBHOCTI IHIIMX BAXJIMBUX TIACTaB, M0 HE TMOPYIIYIOTh
3aKOHO/IaBCTBO, HOPMATHBHI JTOKyYMEHTH |HCTUTYTy Ta MaloTh JIOKyMEHTAIbHE
migTBepLKeHHS. [[03Bia Ha JTOCTPOKOBE CKJIQJaHHSA €K3aMEHy HaJla€ HadaJbHUK
HABYAJILHOTO BiJUIUTy 32 YMOBH, III0O HA MOMEHT MOJIaHHsI 3asBU 3100yBay OTpUMaB
He MeHiie 50% BiJ MakCHUMAallbHO MOXJIMBOI KUIBKOCTI OajiB 3a pe3yibTaTamMu
MIOTOYHOTO KOHTPOJTIO 3 HABYAIBHOI JUCIIUATLITIHH.

Po30in 5. Pecypche 3a0e3neuennsn HaguaibHOi OUCUUNIIHU
Pecypche 3a6e3neuenns aqucturuiiam «lIpodeciiina komyHikaiis 1HO3EMHOIO
MOBOIO (aHIJIHMChKA)» BKJIIOYA€E pI3HOMAHITHI 3aco0H, SKI JOMoMararoTh
CTYJIEHTaM OTPUMATH 3HAHHS Ta PO3BUHYTHU HEOOX1/IHI HABUYKHU:
1. [Migpy4HuKH Ta HaBYaJIbHI MMOCIOHUKHU.
2. Enextponni pecypcu. BeO-caiiTu, eneKTpOHHI KHUTH, I1HTEPAKTUBHI
HaBYaJIbHI TUIATQOPMHU 1 BiJI€O JISKIII.
3. AyIuTOpHI peCcypcHu.
4. TIporpamue 3abe3rneueHHs. HapyaibHO-METOAMYHUN KOMIUIEKC AUCHUTLIIHU
«IIpodeciiiHa KOMyHIKAI[isl IHO3€MHOIO MOBOIO (@HIUIICHKA)».

Po30in 6. Cnucok pekomeHoo8anux oxcepen
OcnosHuii

1. borampkuii 1. C., drokanoBa H. M. bizHec-kypc anrmiicbkoi MmoBu. KuiB : Jloroc,
2015.352 c.

2. Bypb6ak O. ®., T'inmpae6pant K. M., Makcum’iok H. B. Anriilickka MoBa 3a
npodeciitnum cnpsmyBanHsaM. English for Specific Purposes : naBu. moci0.,
YepHisii : bykpek, 2024. 271 c.

3. BopooiioBa 1. A. English in Practice. Business Economics : HaB4ajbHUii
nocionuk. Kui : Llentp yaboBoi miteparypu, 2019. 398 c.

4. Tinsae6pant K. 1. IpodeciitHa koMyHiKaIlisi iHO36MHOI0 MOBOIO : METOIMYHI
pexkoMeHpanii 1o camocTiiiHoi podoTtu ctynentiB. YepniBui : UTEI JTEY,
2024, 48 c.

5. 'onwap K.JI, Tpury6 I.B., Xuumxina O.0O. English for
Business Communication : [[ijoBa KOMyHIKaIlisl aHTJIIHCHKOI0 MOBOIO : HABY.-
Mmetoz. noci6. JIymek : Bexxallpyk, 2022. 115 c.

6. Pomanoma T. O., ConositoBa O. B. English for Caterers and Restaurateurs :
HaBuanbHuM nocionuk. Yepnisi : YTEI KHTEY, 2008. 224 c.

7. Murphy R. Essential Grammar in Use (Blue). Raymond Murphy.
Cambridge : Cambridge University Press, 2019. 396 p.

8. Pilucka S. Business English. Svitlana Pilucka. Daugavpils : Saule Publishing,
1998. 192 p.

Jlooamkosuti

9. Timpae6pant K.M. Amnrmiicbka MoBa 3a mpodecifiHEM CHpsSMyBaHHIM
HaBuanbHui nocionuk. Yepnisii : YTEI KHTEY, 2015. 305 c.

10. Makcum’tok H. B. JlimoBa anrimilicbka MOBa : METOJUYHI PEKOMEHMAIli 10
camocTiitHoi poOoTu ctynenTiB. Yepnisui : UTEI ATEY, 2023. 82 c.

11. Emmerson P. Business Grammar Builder. Paul Emmerson. London
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Macmillan, 2010. 356 p.
Internet-pecypcu
12. Business English Course | Business English Conversation. URL :
https://www.youtube.com/watch?v=e7n2K5gR-rk
13. Making Suggestions in English | Business English Conversation. URL :
https://www.youtube.com/watch?v=IfEBjdzp4jw
14. How to Negotiate in English - Business English Lesson. URL :
https://www.youtube.com/watch?v=-3mFnAk9sbw
Pexomenoosani kypcu
OJI51 CAMOCMIUHO20 ONAHYBAHHS 8 PAMKAX POpMAlbHOI/ HedhopMmanbHOT ocsimu
15. Bigkputuii oHnaifH-Kypc: AHIIChKa 1715 013Hecy Ta mignpuemMaunTea. URL :
https://prometheus.org.ua/course/course-v1:AH+ENG_B101+2020 T1
16. Binkputuii oHMaiH-Kypc: AHIIINChKa 11 Kap'epHoro 3pocranHa. URL :
https://prometheus.org.ua/course/course-v1:AH+Eng_CD101+2020 T1
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Jlooamox 0o pobouoi naguanvbHoi npoepamu

3pasox eKkzamenayinunozo dinema
YEPHIBEIIbKUU TOPI'OBEJIBHO-EKOHOMIYHUU IHCTUTYT
JAEPKABHOI'O TOPTOBEJBbHO-EKOHOMIYHOI'O YHIBEPCUTETY

Ex3amenauniiinuii oijiet
3 nucuuiuting «Ilpodeciiina kKOMyHiKanisg iHO3eMHOI0 MOBOIO (AHIJIIHCHKA)»
JJIS1 CTY/AeHTIB raay3i 3Hanb 18 « BUpoOHMIITBO Ta TEXHOJIOTii»
cneniajabHocTi 181 «Xap4oBi TexHoI0Tii»
ocBiTHBOI nporpamu «PecropanHi TexHo0rin»
OCBITHBOI'0 CTYIIEHSI «<MATriCTP»
Kpumepii oyiniosanns

Ne 3aBganas MakcnmasbHa KUIBKICTE
OamB

1 20

2 30

3 30

4 20
I. BuOepiTh npaBuJIbHMI BapiaHT BiANOBII:
1. As prices were decreasing, they the behavior of consumers.
a) can predict b) must predict  c¢) could predict d) may predict
2.You take these documents. They were left for you.
a) could b) ought C) may d) might
3. your brother the University next year?
a) Will ... have graduated from b) Will ... be graduating from
c¢) Will ... have been graduating from d) Will ... graduate from
4. This foreign partner from Italy.
a) aren’t b) isn’t c) am not d) doesn’t

5. I'said to him, “Call me, please, when Mr. Black arrives in London™.
a) | said to him to call me when Mr. Black arrives in London.
b) I said to him to call me when Mr. Black arrived in London.
c) | told him that he should call me when Mr. Black arrived in London.
d) I asked him to call me when Mr. Black arrived in London.

6. The firm office furniture in 2 weeks.

a) delivered b) delivers c) will deliver d) will be delivered

7. The annual report by the shareholders now.

a) is discussed b) is discussing  c) discusses d) is being discussed

8. While Ann was writing a report, Henry for more information.
a) looked b) was looking  ¢) was looked d) is looking

9. He studies Spanish, ?

a) doesn’t he b) does he c) isn’t he d) is he

10. The director some strict measures unless they their attitude to
work.
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a) will undertake/won’t change b) will undertake/don’t change
c¢) will undertake/will change d) will undertake/change

I1. Ilepexknaaith 3i CJIOBHMKOM YKPAIHCHKOK MOBOIO TEKCT 3 (paxy:

Economists decide what, how and for whom to produce. They study the demand
for goods and services, identify those, which the public demands, produce these
goods and services efficiently, and supply them to the market. Economists study
the ways of doing business and suggest methods for making more efficient use of
employees, equipment, factories and other resources. The aim of economists and
their economic activity is to achieve the highest possible level of goods and
services production, distribution, and consumption. Being entrepreneurs,
economists accept responsibility and risk for their business operations and expect
to make profits. It is important to stress the role of entrepreneurs as innovators who
develop new products, new markets, or new means of production.

II1. /laiiTe BiANOBIAI HA MUTAHHS:
1. What expressions do business people use to give and get information?

2. What do the abbreviations LTD and the LLC stand for?
3. What is a CV?

4. How do businesspeople start a presentation?

5. What types of invitations do you know?

6. What is an informal greeting?

IV. HanmuriTe moBinomiiennst Ha temy “Letter of Complaint” (10 peuens).
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